
SV - X110 (MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)
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SV - X110 (MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

Ø5,25

Ø10

200

200

100

*CUT   TO SIZE
*COUPER À MIDE

*CORTAR A           MEDIDA

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

12 saheco.comDownload

*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 11
*SIGUE LA INSTALACIÓN EN EL PASO 11   1

5m
m

*SUIVEZ L'INTALLATION À L'ÉTAPE 11



200

100

Ø5,5

Ø10

SV - X110 (MONTAJE A PARED DE VIDRIO l GLASS WALL MOUNT l 
FIXATION SUR VERRE)

26

29

32

35

33 34

30 31

27 28

1,5

Ø
29

Ø
26

SV - X110 (MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

SIN VIDRIO FIJO
WITHOUT FIX GLASS

SANS VERRE FIXE

CON VIDRIO FIJO
WITH FIX GLASS

AVEC VERRE FIXE

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News



RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

KITS Cód.Finished

0 910 02

0 910 04

0 910 01

0 910 03

2 m

3 m

2 m

3 m

0 910 06

0 910 08

0 910 05

0 910 07

2 m

3 m

2 m

3 m

0 910 10

0 910 12

0 910 09

0 910 11

2 m

3 m

2 m

3 m

Kit SV-X110 Doble freno retenedor.
Instalación a techo o pared
SV-X110 kit Double retaining brake.

Ceiling or wall mount

Kit SV-X110 2 Freins de retenue.

Fixation à plafond ou à mur

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Kit SV-X110 Doble Anti-shock.
Instalación a techo o pared
SV-X110 kit with 2 Anti-shock.

Ceiling or wall mount

Kit SV-X110 2 Anti-shock.

Fixation à plafond ou à mur

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Kit SV-X110 Doble 
Instalación a techo o pared
SV-X110 kit Double

Ceiling or wall mount

Kit SV-X110 2

Fixation à plafond ou à mur

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

14 saheco.comDownload

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Composición Kits 
kits Composition | Composition de kits

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu
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KITS Cód.Finished

0 910 14

0 910 16

0 910 13 

0 910 15

2 m

3 m

2 m

3 m

0 910 18

0 910 20

0 910 17

0 910 19

2 m

3 m

2 m

3 m

0 910 22

0 910 24

0 910 21

0 910 23

2 m

3 m

2 m

3 m

Composición Kits 
kits Composition | Composition de kits

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

(PUERTA CORREDERA CON VIDRIO FIJO l GLASS SLIDING DOOR WITH FIXED l 
PORTE COULISSANTE EN VERRE AVEC FIXE)

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Kit SV-X110 vidrio fijo 
Doble freno retenedor.
Instalación a techo
SV-X110 Kit for fixed glass with 

double retaining brake. 

Ceiling mount.

Kit SV-X110 avec verre fixe et 

2 freins de retenue.

Fixation à plafond.

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Kit SV-X110 vidrio fijo 
Doble Anti-shock. 
Instalación a techo 
SV-X110 kit for fixed glass with 

double Anti-shock. 

Ceiling mount

Kit SV-X110 avec verre fixe et 

2 Anti-shock. 

Fixation à plafond

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Kit SV-X110 vidrio fijo 
Doble 
Instalación a techo
SV-X110 kit for fixed glass with 

double

Ceiling mount

Kit SV-X110 avec verre fixe et 

2

Fixation à plafond

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau



CONJUNTOS DE PERFILES l PROFILES SETS l JEUX PROFILS Cód.

16 saheco.comDownload

Conjunto perfil superior 
corredero para techo o pared
Top track set. Ceiling or wall mount

Jeu rails de roulement pour fixation 

à plafond ou à mur

0 109 20

0 109 30

0 109 40

0 109 60

0 109 21

0 109 31

0 109 41

0 109 61

2 m

3 m

4 m

6 m

2 m

3 m

4 m

6 m

Conjunto perfil superior corredero 
con vidrio fijo para techo
Top track set with fixed panel. 

Ceiling mount

Jeu rails de roulement avec verre 

fixe pour fixation à plafond

0 109 22

0 109 23

0 109 32

0 109 33

0 109 42

0 109 43

0 109 62

0 109 63

2 m

2 m

3 m

3 m

4 m

4 m

6 m

6 m

Conjunto perfil superior corredero
falso techo con puerta corredera
Top track set for false ceiling

Set Profil supérieur glissant pour 

faux plafond

0 109 24

0 109 25

0 109 34

0 109 35

0 109 44

0 109 45

0 109 64

0 109 65

2 m

2 m

3 m

3 m

4 m

4 m

6 m

6 m

Conjunto perfil superior corredero 
falso techo puerta corredera con 
vidrio fijo
Top track set for false ceiling + Fixed 

Glass

Set profil supérieur glissant pour faux 

plafond verre fixe

0 109 26

0 109 27

0 109 36

0 109 37

0 109 46

0 109 47

0 109 66

0 109 67

2 m

2 m

3 m

3 m

4 m

4 m

6 m

6 m

Finished

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Composición Kits 
kits Composition | Composition de kits

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

Cód.FinishedCONJUNTOS DE PERFILES + VIDRIO FIJO l PROFILES SETS + FIXED GLASS l JEUX PROFILS+ VERRE FIXE 

Cód.FinishedCONJUNTOS DE PERFILES FALSO TECHO l FALSE CEILING PROFILES SET l SET DE PROFILS POUR FAUX PLAFOND

Cód.Finished
CONJUNTOS DE PERFILES FALSO TECHO + VIDRIO FIJO l FALSE CEILING PROFILES SET + FIXED GLASS 
l SET DE PROFILS POUR FAUX PLAFONS + VERRE FIXE

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox



RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES
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JUEGOS l SETS l JEUX Cód.

0 109 00

0 109 01

0 109 02

0 109 03

0 109 04

0 109 05

Finished

Componentes
Components | Composants

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Juego accesorios SV-X110
Doble freno retenedor
SV-X110 set of accessories with 

double retaining brake 

Garniture SV-X110 avec 2 freins 

de retenue

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X110
Doble Anti-shock
SV-X110 set of accessories with 

double Anti-shock 

Garniture SV-X110 avec 2 

Anti-shock

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X110
Doble
SV-X110 set of accessories with 

double 

Garniture SV-X110 avec 2

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X110
1 Freno retenedor + 1
SV-X110 set of accessories with 

1 retaining brake + 1

Garniture SV-X110 avec 1 frein 

de retenue + 1

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X110
1 Freno retenedor + 1 Anti-shock
SV-X110 set of accessories with 

1 retaining brake + 1 Anti-shock

Garniture SV-X110 avec 1 frein 

de retenue + 1 Anti-shock

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X110
Anti-shock + 1
SV-X110 set of accessories with 

1 Anti-shock + 1

Garniture SV-X110 avec 1 

Anti-shock + 1 

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau
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PERFIL INFERIOR l LOW PROFILE l PROFILE BAS Cód.

JUEGOS l SETS l JEUX Cód.

ACCESORIOS l ACCESSORIES l ACCESSOIRES Cód.

3 m

1 m

1 m

00 87 34

00 84 34

Perfil inferior para vidrio fijo
Bottom U channel for fixed panel

Rail bas pour verre fixe

Juego de tapas laterales 
para perfil corredero 
a techo o pared
Top track ceiling and wall 

mounting end cover set

Jeu de 2 capuchons finals 

pour rails à fixation à mur et 

à plafond

Juego de tapas laterales 
para perfil corredero con 
vidrio fijo a techo o pared
Top track with fixed panel 

end cover set. Ceiling or 

wall mounting application

Jeu de 2 capuchons finals 

pour rails avec verre fixe 

pour rails à fixation à mur et 

à plafond

Soporte para pared de vidrio
Top track side fixing bracket

Support pour installation sur verre

00 87 84*

0 109 90

0 109 91

0 109 92

0 109 93

Guiador inferior 10-12-14 mm
Adjustable bottom guide (10-12-

14mm glass)

Guide de sol (verre 10-12-14mm)

Junta transparente PVC 2mm
PVC profile gasket 2mm

Joint d’adaptation PVC 2mm 

Junta transparente PVC 3mm
PVC profile gasket 3mm

Joint d’adaptation PVC 3mm 

0 155 73

0 155 79

00 45 82

00 45 87

Finished

Finished

Finished

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Componentes
Components | Composants

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 perfil  
1 profile  

1 profil

10 piezas
10 pieces

10 pièces

1 pieza
1 piece

1 pièce

1 pieza
1 piece

1 pièce

1 pieza
1 piece

1 pièce

*Recomendación para fijación sobre vidrio. 

2 m ...... 10 soportes pared  l  3 m ...... 15 soportes pared  l  5 m ...... 25 soportes pared  l  6 m ...... 30 soportes pared

*Recommendation for mounting on glass. 

2 m ...... 10 wall brackets  l  3 m ...... 15 wall brackets  l  5 m ...... 25 wall brackets  l  6 m ...... 30 wall brackets 

*Recommandation pour le montage sur verre. 

2 m ...... 10 support murales  l  3 m ...... 15 support murales  l  5 m ...... 25 support murales  l  6 m ...... 30 support murales  

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

1 juego
1 set  

1 jeu

0 160 73

Tornillería sujeción 1 metro de perfil  
Bolts for securing 1 metre of track

Vis de fixation 1 mètre de profil



Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Compact
Glass

�	
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SV-X150

ES EN FR

Compact Glass

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes
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DetailsQuality Certificate

UNE EN 1527
Categories

Door Weight
150 Kg

Type of door
Glass

Corrosion resistance
3

Durability 
6

Durability 100.000 cycles

Corrosion
Grade 3 

Suitable for humid environments
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Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

La nueva tecnología 

de frenado suave 

de Saheco 

                    The new 

soft-closing technology 

from SAHECO  

La nouvelle technologie 

de système de freinage 

de Saheco  

La nueva tecnología                       

de frenado suave combina la 

función de dos pistones a gas y 

un amortiguador de aceite en un 

único componente.

Ofrece 4 funciones distintas:

·Velocidad de cierre ajustable
·El cierre es progresivo y se   
 ralentiza cuando la puerta    
 se acerca a la posición    
 completamente cerrada
·Cierre suave
·Enganche resistente a la rotura

Garantiza un frenado seguro y 

evita el rebote de la puerta.

Proporciona un movimiento 

armónico y una amortiguación 

segura del cierre de la puerta 

hasta 150 kg.

                       The new soft-closing 

technology from SAHECO which 

combines two nitrogen gas fillled 

pistons and one oil fillled piston alll 

within the same  unit.

Features:

·Fully adjustable closing speed
·Closing action is PROGRESSIVE    
 and slows down as the door     
 approaches the fully closed position
·Soft Closing 
·Anti break feature on the trigger 

Ensures safe braking and

Prevents bouncing of the door.

.Ensures the door is braked SAFELY 

.Ensures the door is held firmly in the  

 closed position 

.Combines an aestheticallly     

 pleasing action with safe sof closing     

 for door weights up to 150Kgs.

La nouvelle technologie de 

freinage                      fonctionne 

grâce à la combinaison de deux 

pistons à gaz et un amortisseur 

à huile.

Offre 4 tipes de fonctions:

·Ajustement flexible
·Frein progressive
·Freinege douce
·Crochet anti-rupture

Garanti un freinage fiable évitant 

le refoulement de la porte.

Apporte un mouvement 

esthétique et un amortissement 

fiable de fermeture de porte 

jusqu’à 150kg.

Enganche resistente 
a la rotura
Anti break trigger
Crochet anti rupture

Cámara de amortiguación
en aceite
Oil filled piston 
Piston amortisseur à huile

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote
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Frenado progresivo de los 
últimos 65 mm de recorrido 
de la puerta, para hojas 
de hasta 150kg.

CARACTERÍSTICAS

Progressive soft closing for the 
last 65mm of the doors travel 
into the fully closed position for 
door weights up to a máximum 
of 150Kgs.

FEATURES

Freinage progressif de derniers 
65mm de parcours de la porte, 
pour panneaux jusqu’à 150kg.

CARACTÉRISTIQUES

www.saheco.com

Para más información vea el  

vídeo de instalación en: 

To get more information please 
watch the video at:

Pour avoir plus info regarder 
la vidéo de installation à:
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10-12-14 mm62,4x62 mm 80,9x62 mm

17x12 mm

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Especificaciones
Specifications
Spécifications

Perfileria
Profiles
Profils

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

6

10 mm > 20 mm
 12 mm > 18 mm
14 mm > 14 mm

saheco.comDownload

SV - X150 (MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR) SV - X150 (OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 

OPTION l OPTION VERRE FIXE)
(MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

10 mm > 22 mm
12 mm > 20 mm
14 mm > 16 mm

VIDRIO FIJO 
FIXED GLASS
VERRE FIXE

VIDRIO FIJO 
FIXED GLASS
VERRE FIXE

10 mm > 21 mm
12 mm > 19 mm
14 mm > 15 mm

FT 
VIDRIO FIJO  
FIXED GLASS
VERRE FIXE

MÁX. 150 kg

ANTI-SHOCK RODAMIENTO A 
BOLAS BALL BEARING                 
ROULEMENT À BILLES

VIDEO 
NEWS

VIDEO 
INSTALACIÓN 
INSTALLATION

                                     Simple 
            MIN. 785 mm                            

                                      Double       
              MIN. 1080 mm

80x62 mm

FT 

80x62 mm

FT 
VIDRIO FIJO  
FIXED GLASS
VERRE FIXE

hasta l up to l jusqu’à 150 kg por hoja l per panel l par panneau hasta l up to l jusqu’à 331 lb por hoja l per panel l par panneau
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(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV - X150 (MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING 
MOUNT l ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND) SV - X150 (OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 

OPTION l OPTION VERRE FIXE)
(MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING 
MOUNT l ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

SV - X150 (MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
MONTAGE À PLAFOND) SV - X150 (OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 

OPTION l OPTION VERRE FIXE)
(MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
MONTAGE À PLAFOND)
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6 7 8

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage

8 saheco.comDownload

SV - X150

1 2 3

2

4

3

(MONTAJE PINZAS l CLAMPS ASSEMBLY l 
ASSEMBLAGE PINCES)

13 N/m

MIN. 785mm
25 195 342 195 25

SOFTPRO SIMPLE

25 25E195 195E640

MIN. 1080mm

SOFTPRO DOUBLE

Min.680mm

25 195 25195

ANTI-SHOCK RETENEDOR  l  RETAINNING STOPPER  l  FREIN DE RETENUE

16 16

MIN. 680mm 

204 204

SV - X150 (MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

*TORNILLO DIN-7505 6x50

± 3mm



C
o
m

p
a
c
t 
G

la
s
s

S
V
-X

1
5
0

9

Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage

9

12

15

20

10

13

16

21

11

14

17

22

18

23

19

24

SV - X150 (MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

SV - X150 (MONTAJE A PARED CON VIDRIO FIJO l WALL MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À MUR AVEC VERRE FIXE)

SV - X150 (MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

*CUT TO SIZE
*CORTAR A MEDIDA

*COUPER À MIDE

SV - X150 (MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

SIN VIDRIO FIJO
WITHOUT FIX GLASS

SANS VERRE FIXE

CON VIDRIO FIJO
WITH FIX GLASS

AVEC VERRE FIXE

Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News
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Cód.Finished
CONJUNTOS DE PERFILES FALSO TECHO + VIDRIO FIJO l FALSE CEILING PROFILES SET + FIXED GLASS 
l SET DE PROFILS POUR FAUX PLAFONS + VERRE FIXE

1 juego
1 set  

1 jeu

3 m0 157 38

4 m0 157 48

6 m0 157 68

2 m0 157 28

3 m0 157 39

4 m0 157 49

6 m0 157 69

2 m0 157 29

1 juego
1 set  

1 jeu

3 m0 157 55

4 m0 157 56

6 m0 157 57

2 m0 157 54

3 m0 157 51

4 m0 157 52

6 m0 157 53

2 m0 157 50

Cód.FinishedCONJUNTOS DE PERFILES FALSO TECHO l FALSE CEILING PROFILES SET l SET DE PROFILS POUR FAUX PLAFOND

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Componentes
Components | Composants

10

Cód.FinishedCONJUNTOS DE PERFILES l PROFILES SETS l JEUX PROFILS

1 juego
1 set  

1 jeu

Cód.FinishedCONJUNTOS DE PERFILES + VIDRIO FIJO l PROFILES SETS + FIXED GLASS l JEUX PROFILS+ VERRE FIXE 

saheco.comDownload

2 m0 157 22

3 m0 157 32

4 m0 157 42

6 m0 157 62

2 m0 157 20

3 m0 157 30

4 m0 157 40

6 m0 157 60

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

Conjunto perfil superior 
corredero para techo o pared
Top track set. Ceiling or wall mount

Jeu rails de roulement pour fixation 

à plafond ou à mur

1 juego
1 set  

1 jeu

3 m0 157 34

4 m0 157 44

6 m0 157 64

2 m0 157 24

3 m0 157 35

4 m0 157 45

6 m0 157 65

2 m0 157 25

Conjunto perfil superior corredero 
con vidrio fijo para techo o pared
Top track set with fixed panel. 

Ceiling or wall mount

Jeu rails de roulement avec verre 

fixe pour fixation à plafond ou à 

mur

Conjunto perfil superior corredero
falso techo
Top track set for false ceiling

Set Profil supérieur glissant 

pour faux plafond

Conjunto perfil superior corredero 
falso techo con vidrio fijo
Top track set for false ceiling + 

Fixed Glass

Set profil supérieur glissant pour faux 

plafond verre fixe
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Componentes
Components | Composants

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

JUEGOS l SETS l JEUX Cód.Finished

1 juego
1 set

1 jeu

0 155 01

0 155 02
1 juego
1 set

1 jeu

0 155 03

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

1 juego
1 set

1 jeu

0 155 04

0 155 05

0 155 06

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

�

Juego accesorios SV-X150
Doble freno retenedor
SV-X150 set of accessories with 

double retaining brake 

Garniture SV-X150 avec 2 freins 

de retenue

�hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X150
Doble Anti-shock
SV-X150 set of accessories with 

double Anti-shock 

Garniture SV-X150 avec 

2 Anti-shock

�hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Juego accesorios SV-X150
Doble
SV-X150 set of accessories with 

double 

Garniture SV-X150 avec 2

�hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X150
1 Anti-shock + 1
SV-X150 set of accessories with 

1 Anti-shock + 1 

Garniture SV-X150 avec 

1 Anti-shock + 1 

�hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X150
1 Anti-shock + 1 Freno retenedor
SV-X150 set of accessories with 

1 Anti-shock + 1 retaining brake

Garniture SV-X150 avec 

1 Anti-shock + 1 frein de retenue

�hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Juego accesorios SV-X150
1 Freno retenedor + 1
SV-X150 set of accessories with 

1 retaining brake + 1

Garniture SV-X150 avec 1 frein 

de retenue + 1

�hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

NEWNEW

NEWNEW

NEWNEW

NEWNEW

NEWNEW

NEWNEW
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Cód.FinishedGUIADOR INFERIOR l LOWER GUIDE l GUIDE INFÉRIEUR

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent12

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Componentes
Components | Composants

0 155 08

1 juego
1 set  

1 jeu

1 juego
1 set  

1 jeu

saheco.comDownload

0 155 07

Cód.Finished

hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

  simple SV-X150
SV-X150 simple

  simple SV-X150

hasta l up to l jusqu’à 150 kg  

por hoja l per panel l par panneau

  doble SV-X150
SV-X150 double

  double SV-X150

17x12 mm

Perfil inferior para vidrio fijo
Bottom U channel for fixed panel

Rail bas pour verre fixe

1 perfil
1 profile  

1 profil

00 87 34

00 87 54

00 87 24

00 84 34

00 84 54

00 84 24

Cód.FinishedPERFIL INFERIOR l BOTTOM PROFILE l RAIL BAS

0 155 73

0 155 79

1 pieza
1 piece

1 pièce

Guiador inferior 10-12-14 mm
Adjustable bottom guide 

(10-12-14mm glass)

Guide de sol (verre 10-12-14mm)

NEWNEW

NEWNEW
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Componentes
Components | Composants

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

Cód.FinishedJUEGOS l SETS l JEUX

1 juego
1 set  

1 jeu

Cód.FinishedACCESORIOS l ACCESSORIES l ACCESSOIRES

1 m
Junta transparente PVC 2mm
PVC profile gasket 2mm

Joint d’adaptation PVC 2mm 

00 45 82
1 pieza
1 piece

1 pièce

1 m
Junta transparente PVC 3mm
PVC profile gasket 3mm

Joint d’adaptation PVC 3mm 

00 45 87
1 pieza
1 piece

1 pièce

Juego tapetas embellecedoras 
final perfil  
Top track end cap

Jeu de caches enjoliveurs de fin 

pour profil 

0 155 74

0 155 77

Juego tapetas embellecedoras 
final perfil para vidrio fijo  
Top track end cap for fixed glass

Jeu de caches enjoliveurs de fin 

pour profil et verre fixe

1 juego
1 set  

1 jeu

0 155 75

0 155 78

1 juego
1 set  

1 jeu

0 155 76
Tornillería sujeción 1 metro de perfil  
Bolts for securing 1 metre of track

Vis de fixation 1 mètre de profil

1 juego
1 set  

1 jeu

0 160 73
Tornillería sujeción 1 metro de perfil  
Bolts for securing 1 metre of track

Vis de fixation 1 mètre de profil
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Matic 
Glass

SV-MATIC
SV-MATIC SINCRO

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors

Divisions et portes d’accès
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ES EN FR

Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Matic GlassSV-MATIC
SV-MATIC SINCRO

SV-MATIC / SV-MATIC SINCRO comptent 
parmi les solutions les plus innovantes et 
les plus complètes de Saheco. Système 
automatisé de portes coulissantes en verre 
suspendues, sans encadrement et de qua-
lité supérieure. Idéales pour les divisions et 
portes à usage résidentiel ou commercial 
de poids léger ou moyen.
 
CARACTERÍSTICAS
Permet de déplacer automatiquement des 
battants de jusqu’à 80 kg. L’ouverture et la 
fermeture sont assurées par le biais d’un 
bouton-poussoir ou d’une commande 
(commutation de jusqu’à 15 boutons-
poussoirs) fonctionnant par radio-fré-
quence. Cela permet d’actionner l’appli-
cation de n’importe quel endroit. Autres 
prestations :
���������	�
��������

��
������
��������-
lissant.
- Contrôle de la vitesse d’ouverture et de 
fermeture.
- Détection d’obstacles et arrêt d’urgence.
�����	���������	����������
�����
������-
nœuvre.
- Détecteur de mouvement par radar (in-
corporable).
- Fermeture automatique programmable.
- Armoire de commande et moteur démon-
table (indépendant).
- Alimentation sur secteur.
- Batterie rechargeable (en cas de coupure 
de courant).

SV-MATIC / SV-MATIC SINCRO is one of  
Saheco’s most innovative and complete 
solutions. An automated system of high 
quality, frameless suspended glass slid-
ing doors. Ideal for lightweight or medium 
weight dividers and doors for home or 
commercial use.
 
FEATURES
Makes it possible to move panels of up to 
80 kg. in weight automatically. The system 
is opened and closed using a pushbutton 
or remote control (switching for up to 15 
buttons) that operates by radio frequency, 
making it possible to activate the applica-
tion from any point. It also features:
���������	�
����������������	������		������
sliding one.
· Control of th opening and closing speed.
· Obstacle detection and emergency stop.
· Adjustable time at end and beginning of 
manoeuvre.
· Motion detection by radar (can be 
incorporated). 
· Programmable automatic closing. 
· Control panel and detachable 
motor(Independent).
· Runs on mains power. 
· Rechargeable battery (for use during 
power cuts)

SV-MATIC / SV-MATIC SINCRO es una 
de las soluciones más innovadoras y com-
pletas de Saheco. Sistema de puertas 
correderas de cristal suspendidas automa-
tizado, sin marco y de alta calidad. Ideal 
para divisiones y puertas de uso domés-
tico o comercial de peso ligero o medio.
 
CARACTERÍSTICAS
Ofrece un desplazamiento para hojas de 
hasta 80 kg. de peso de forma automática. 
La apertura y cierre del sistema se realiza a 
través de un pulsador o mando (conmuta-
ción de hasta 15 pulsadores) que funciona 
a través de radiofrecuencia, pudiendo ac-
cionar la aplicación des de cualquier pun-
to. Además cuenta con:
��������	�����������������������!!���!�"
· Control de velocidad de apertura y cierre.
· Detección de obstáculos y paro de emer-
gencia.
������	���#����	�
������������	���������-
bra e inicio.
· Detector de movimiento por radar (incor-
porable).
· Cierre automático programable.
· Cuadro de control y motor desmontable 
(independiente).
· Alimentación a red.
· Batería recargable (para situaciones de 
corte de suministro eléctrico).

+ info
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(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

SV - MATIC  |  SV - MATIC SINCRO

80 kg 177 lb

20x15 mm 43,5x37 mm40x30 mm 

���������
�!��	��
�!��	�

8-10 mm

	
�����������

$�������
����
$�������
����

18-20 mm MIN. 600 mm

����������������
%�

����������	����&�'��
�����*���*�!!�����
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Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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SV - MATIC  |  SV - MATIC SINCRO
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Cód.

6

Componentes
Components | Composants

Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

M
at

ic
 G

las
s

SV-MATIC
SV-MATIC SINCRO

������
����������������������������  
Top track. Anodised aluminium. SAA
�!��	�����!���!�����	�����������������!���
�

������
�������
��������������������������������������  
%�		����
��������������!��	�"�+���������	�������"�$++
�!��	�����!���!�����!�
��!���!�������	�����������������!���


������������������������������������������������������   
%�		����
����

���������������	��2���!�����!����
����	���!���!�������	���"�+	�������"�3�����
��	����
���4�����6�79�7;���
�!��	�����!���!��	���������*������!!�	�
����!�*�!!�����6�7;

;���!�	����
;��!��	����
;��!��	�

;���!�	����
;��!��	����
;��!��	�

7���!�	��
7��!��	���
7��!��	

;���
3 m 
5 m  

;���
3 m 
5 m

;���
3 m 
6 m

99�>>�;?�
00 66 33 
00 66 53  

99�>>�;@�
99�>>�?@�
99�>>�E@��

99�@7�;;�
99�@7�?;�
99�@7�>;��

�������������������
��
�!"�#�$  
$G�+69"�$���	�����!�����	�
���

������

Jeu complet d’accessoires SV-A80

1 juego
1 set
1 jeu

00 86 00  80 kg

Juegos��&��$�
���&��H���

���������	�
��������&��K�

����!��	����&���!��	������!���!��

���������	�������		&  3����!��	����&���!��	������!���!��

!�
���������������
����������  
Integral automatism system
Système d’automatisme intégral

!�
���������������
������������������%��
�
����������
    
Fully automatic system for two synchronised panels
$��
N�����
��!�	����
���
���������!�;�*��
���������!������

!�����
�������
��������������������������������������
3���
!��4�������������!��4�
"�+���������	�������"�$++
Support supérieur séparateur paroi en aluminium anodisé argent

1 juego
1 set
1 jeu

1 juego
1 set
1 jeu

1 pieza
1 piece
1 pièce

0,10 m

00 68 65 

00 68 69  

00 63 03  

����������&��+������!�����&��+�������!��
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!�����
������������������������������������  
��	��
���*�!�������������!��4�
"�+���������	�������"�$++
Support séparateur enjoliveur en aluminium anodisé argent

!����������������������������������  
%������	�����������!��4�
"�+���������	�������"�$++
Support séparateur enjoliveur en aluminium anodisé argent

Radar  
Radar  
Radar  

���
����&������������� 
Radio frequency control
Bouton-poussoir à radio-fréquence

Mando a distáncia  
Remote control
Télécommande

Guiador inferior  
Clear threshold bottom guide
Guide inférieur

'�������������������������!"����$������
X	��!�
�!����	����

��������"�+����
��	�"�3�����
��	����
���4�����6�79�7;���
Y���������!���!�����	��������$G�6�79�7;���

(����������������������)��
��*�������,  
X	��������	��
���*�!"�+���������	�������"�$++�Z	����[��\
Enjoliveur aluminium anodisé ((languette longue)

;���!�	����
;��!��	����
;��!��	�

1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

;E����^��
;E�������
;E���N���

10 piezas
10 pieces
10 pièces

1 pieza
1 piece
1 pièce

;���
3 m 
5 m

0,10 m

0,10 m

99�@9�E_�

99�@;�E_

99�>@�;_�
99�>@�?_�
99�>@�E_��

99�>?�9@���

00 68 68  

99�>6�>_��

00 63 01  

00 68 66  

00 40 57 00 42 57

����������&��+������!�����&��+�������!��
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2
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Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Leds Glass

SV-LEDS est un système de portes cou-
lissantes en verre suspendues, sans enca-
drement et de qualité supérieure. Idéales 
pour les divisions et portes à usage rési-
dentiel ou commercial de poids léger ou 
moyen. L’union du design et de la techno-
logie en une même solution. 
 
CARACTÉRISTIQUES
Application à diodes LED intégrées dans 
le battant en verre : en fonction du dessin 
réalisé sur le verre, l’illumination est proje-
tée au moment et dans la couleur désirés. 
Pouvant supporter jusqu’à 80 kg, cette 
solution est disponible en kits de porte 
coulissante de 600 - 800 et de 801 - 1 200 
millimètres de large, avec le jeu complet 
d’accessoires et les éléments nécessaires 
pour l’illumination de la porte. Il convient 
de mentionner l’option de cache enjoliveur 
qui permet de masquer complètement 
l’installation et de primer ainsi la lumière.

SV-LEDS is a system of high quality, 
frameless suspended glass sliding doors. 
Ideal for lightweight or medium weight 
dividers and doors for home or commercial 
use. Design and technology combined in 
the same solution.
 
FEATURES
An application with LEDs embedded in 
the pane of glass, so that, depending on 
the design drawn in the glass, the lighting 
is projected at the time and in the colour 
desired. It also allows the possibility of 
��*�����������������	��������
��!��	������
���"�3������	�
�������������!
�����������
of 80kgs and is available in sliding door kits 
of 600-800 mm and 801-1200 mm wide; 

���
��!���
��
�������	�
���

������
�����
the elements needed for lighting the door. 
An optional element of note is the trim 
cover, which, thanks to the completely 
concealed installation it provides, makes 
�
�������	��
����*�������������!���������
to the light.

SV-LEDS es un sistema de puertas corre-
deras de cristal suspendidas, sin marco 
y de alta calidad. Ideal para divisiones y 
puertas de uso doméstico o comercial de 
peso ligero o medio. Diseño y tecnología 
unidos en una misma solución. 
 
CARACTERÍSTICAS
Aplicación con diodos LED incorporados 
en la hoja de vidrio, de modo que depen-
diendo del dibujo realizado en el vidrio, se 
proyecta la iluminación en el momento y 
color deseado. Además permite la posibili-
��������������!�����������������
!����!!�-
dera. Esta solución puede llegar a soportar 
�������������694�������
����������	�����
kits de puerta corredera de 600 – 800 y de 
801-1200 milímetros de ancho; juntamente 
con el juego completo de accesorios y los 
elementos necesarios para la iluminación 
de la puerta. Como elemento opcional 
destacar la tapeta embellecedora, que 
gracias a la ocultación completa de la ins-
talación que proporciona permite dar un 
��������!�
�����������	��	�^"

SV-LEDS

+ info
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Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV LEDS / Montaje a pared
SV LEDS / Fitting to wall | SV LEDS / Montage mural

80 kg 177 lb

SV - LEDS

30x40 mm 20x15 mm12x12 mm40x30 mm

Montaje a techo
Fitting to ceiling | Montage au plafond

���������
�!��	��
�!��	�

10 mm

	
�����������

$�������
����
$�������
����

18 mm
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Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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Componentes
Components | Composants

Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Le
ds

SV-LEDS

 
Kit SV-LEDS para puerda de 600-900mm
SV-LEDS Kit for 600-900 mm door
Kit SV-LEDS pour porte de 600-900 mm

Kit SV-LEDS para puerta de 901-1200 mm  
SV-LEDS Kit for 901-1200 mm door
Kit SV-LEDS pour porte de 901-1200 mm

0 110 90

110 120

1 juego
1 set
1 jeu

Juegos��&��$�
���&��H���

���������	�������		|  3����!��	����&���!��	������!���!��

������3	4!���������������������������
LEDs top track. Anodised aluminium. SAA
�!��	�}~�$�����	�����������������!���


0 110 20 
0 110 30 
0 110 50  

2 m 
3 m 
5 m

;���!�	����
;��!��	����
;��!��	�

������
�������
����������������������������������������
%�		����
��������������!��	�"�+���������	�������"�$++
�!��	�����!���!�����!�
��!����!���!�����	�����������������!���


00 66 24 
00 66 34 
00 66 54  

2 m 
3 m 
5 m

;���!�	����
;��!��	����
;��!��	�

���������	�
��������&��K�

����!��	����&���!��	������!���!��

��������������������������������������������������������
%�		����
����

���������������	��2���!�����!����
����	���!"�+	�������"�3�����
�
���4�����6�79�7;���
�!��	�����!���!��	���������*������!!�	�
����!�*�!!�����6�7;���

00 41 22 
00 41 32 
00 41 62  

2 m 
3 m 
6 m

7���!�	��
7��!��	���
7��!��	

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

(���
�������)�578�������
����
,��
3!�����!��!�Z���"�;���
!������}~��\
3!�����!��
��!�Z���"�;���	���\

0 110 65  
1 pieza
1 piece
1 pièce
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Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

(�������
��
LEDs strip
Leds en bande

0 110 66  1 m
1 pieza
1 piece
1 pièce

!������������������������������������
%������	�����������!��4�
"�+���������	�������"�$++
$����!
��	�������������������!�*�!!�����

00 63 01  0,10 m  
1 pieza
1 piece
1 pièce

0,10 m  !�����
�������
����������������������������������������
3���
!��4�������������!��4�
"�+���������	�������"�$++
Support supérieur séparateur pour mur en aluminium anodisé argent

00 63 03*  
1 pieza
1 piece
1 pièce

(�������������������������)��
��*�������,��
X	��������	��
���*�!"�+���������	�������"�$++�Z	����[��\
Cache en aluminium anodisé (languette longue)

00 64 27 
00 64 37 
00 64 57  

2 m 
3 m 
5 m

;���!�	����
;��!��	����
;��!��	�

Guiador inferior para vidrio  
Bottom guide channel c/w brush strip. Aluminium
Guide inférieur pour verre

'�������������������������!"����$������
Clear threshold bottom guide. Adjustable. To suit glass thickness 8-10-12 mm
Guide inférieur en aluminium SV 8-10-12 mm

00 41 57  

00 42 57

25 piezas
25 pieces
25 pièces

10 piezas
10 pieces
10 pièces

00 42 5700 41 57

:� �������
����;���
�<������������
���������������������;��������=�>��=�?����@��=��������������������������8��
� %�!���
��
��
�����!��!�
������		������!
���
��;����?����E����!�>����!��	��������	��������!�������!�		���	�"
 Pour les familles intégrant un support mural avec huisserie de 2 m, 3 m, 5 m ou 6 m, appliquer un support pour chaque trou percé.

2 m ......  10 soportes pared | supports wall | supports muraux 
>��  ...... 15 soportes pared | supports wall | supports muraux

?�� ......  25 soportes pared | supports wall | supports muraux
6 m ...... 30 soportes pared | supports wall | supports muraux
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Multiplo Compact Glass

ES

B��� ��saheco.com

SV-SINCRO X110

saheco.comDownload

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

EN FR

J�� ���������������.������1��������
�����%�������C�����������������������
�������������H�������*�%������#�������

4���������SV-Sincro X110��������������
!������������*�%������ ����������F����
!���������>�����������������������������
�����������������������9�*�%������*����
&&(����

0���F��������������������#��������
�������D�� ������*���������
�������D�����������������!������#�����
!�������������������������!��������������
��������������C��

I��� �������������������������
�����������/�0�������������>���������
����!�0��������������������������7��,��
0���F�������������*������������������
&((�(((�����������H��������#����������
48&'9:�;�48&<:(�$4���������)�

?*����������.������1����� ����!����*��
�����*����� ������������������������=�*�
���������������*����=�*���������#��
�����������������

?*��SV-Sincro X110��!��������=��!�����
���������������=���*����������������!�
�����!��*����>��������*��������=�*�*��
���������!�� �����������9��*����� ������
&&(���

7��������������������������������#��!����
���������������������*�����!��!���*�������
 ������*��������������������*�����
������ �!����*����������������������� �
*�������������

?*��� ����!�*���=�� ����*����#�������/�
����������>�������������������������
���������*��� ����*������������7��
���������*���!����*����������������
&((�(((��!�����������������4��������
��������48&'9:�;�48&<:(�$7���������)�

J�� ���������������.������1������������
��������������������� ����������������
���������#����������������������,�
���#��������#���������!����������
�����������

J���!�����SV-Sincro X110�
����������#������ ���������,� ��������
��������������������������!��*�����
�����������,��K�������#�����������������
���������������������,� ��������%�������
&&(����

7����������G�����������#����� ������������
��������*�����������������������������*�����
���� ����������������#�������������
����������������������������#��������
��� �������������������������

.��� ������������,� �������/�����������
���������������������������������
 �������7��,��4������������!�������
������������&((�(((��!��������������
�����������������48&'9:�;�48&<:(�$���
�����)�



S
a
ra

 V
a
le

n
ti
n
a

w
w

w
.i
lv

e
tr

a
io

.i
t

DetailsQuality Certificate

UNE EN 1527
Categories

Door Weight
110 Kg

Type of door
Glass

Corrosion resistance
3

Durability 
6

Durability 100.000 cycles

Corrosion

���� ���

Grade 3 
Suitable for humid environments

IN PROCESS

3

M
u
lt
ip

lo
 C

o
m

p
a
c
t 
G

la
s
s

S
V
-S

IN
C

R
O

 X
11

0
h

a
s

ta
 l

 u
p 

to
 l

 ju
sq

u’
à 

11
0

��
��

��

2
4

2
���

�p
o

r 
h

o
ja

 l
 p

er
 p

an
el

 l
 p

ar
 p

an
ne

au



4 saheco.comDownload

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

La nueva tecnología 

de frenado suave 

de Saheco 

                    The new 

soft-closing technology 

from SAHECO  

La nouvelle technologie 

de système de freinage 

de Saheco  

La nueva tecnología                       

de frenado suave combina la 

función de dos pistones a gas y 

un amortiguador de aceite en un 

único componente.

Ofrece 4 funciones distintas:

·Velocidad de cierre ajustable
·El cierre es progresivo y se   
 ralentiza cuando la puerta    
 se acerca a la posición    
 completamente cerrada
·Cierre suave
·Enganche resistente a la rotura

Garantiza un frenado seguro y 

evita el rebote de la puerta.

Proporciona un movimiento 

armónico y una amortiguación 

segura del cierre de la puerta 

hasta 110 kg.

                       The new soft-closing 

technology from SAHECO which 

combines two nitrogen gas fillled 

pistons and one oil fillled piston alll 

within the same  unit.

Features:

·Fully adjustable closing speed
·Closing action is PROGRESSIVE    
 and slows down as the door     
 approaches the fully closed position
·Soft Closing 
·Anti break feature on the trigger 

Ensures safe braking and

Prevents bouncing of the door.

.Ensures the door is braked SAFELY 

.Ensures the door is held firmly in the  

 closed position 

.Combines an aestheticallly     

 pleasing action with safe sof closing     

 for door weights up to 110Kgs.

La nouvelle technologie de 

freinage                      fonctionne 

grâce à la combinaison de deux 

pistons à gaz et un amortisseur 

à huile.

Offre 4 tipes de fonctions:

·Ajustement flexible
·Frein progressive
·Freinege douce
·Crochet anti-rupture

Garanti un freinage fiable évitant 

le refoulement de la porte.

Apporte un mouvement 

esthétique et un amortissement 

fiable de fermeture de porte 

jusqu’à 110kg.

Enganche resistente 
a la rotura
Anti break trigger
Crochet anti rupture

Cámara de amortiguación
en aceite
Oil filled piston 
Piston amortisseur à huile

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote



Frenado progresivo de los 
últimos 65 mm de recorrido 
de la puerta, para hojas 
de hasta 110kg.

CARACTERÍSTICAS

Progressive soft closing for the 
last 65mm of the doors travel 
into the fully closed position for 
door weights up to a máximum 
of 110Kgs.

FEATURES

Freinage progressif de derniers 
65mm de parcours de la porte, 
pour panneaux jusqu’à 110kg.

CARACTÉRISTIQUES

www.saheco.com

Para más información vea el  

vídeo de instalación en: 

To get more information please 
watch the video at:

Pour avoir plus info regarder 
la vidéo de installation à:
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Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV - SINCRO X110

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

saheco.comDownload

Perfilería
Profiles
Profils

Especificaciones
Specifications
Spécifications

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Peso | Weights | Poids

hasta l up to l jusqu’à 110 kg por hoja l per panel l par panneau hasta l up to l jusqu’à 242 lb por hoja l per panel l par panneau

(MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

VIDEO 
NEWS

VIDEO 
INSTALACIÓN 
INSTALLATION

58,5x70 mm 10-12 mm

MÁX. 110 kg

58,5x60 mm

STANDARD

A= H+17mm

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm
59

60
H

10-12

10
A

± 2mm

30

FT

76x61 mm

VIDRIO FIJO 
FIXED GLASS
VERRE FIXE

17x12 mm76x61 mm

FT 
VIDRIO FIJO  
FIXED GLASS
VERRE FIXE

12-11 mm

VIDRIO FIJO 
FIXED GLASS
VERRE FIXE

10 mm > 21 mm        
12 mm > 20 mm

FT 
VIDRIO FIJO  
FIXED GLASS
VERRE FIXE

30 mm 

RODAMIENTO A 
BOLAS BALL BEARING                 
ROULEMENT À BILLES

Packed sets
available

                                     Simple 
            MIN. 736 mm                            

                                      Double       
              MIN. 1034 mm

            Doble freno retenedor
            MIN. 600 mm



SV - SINCRO X110

SV - SINCRO X110 SV - SINCRO X110(MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

(MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

SV - SINCRO X110(MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING 
MOUNT l ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

(MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING 
MOUNT l ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm

A

A= H-43mm

10-12

59

60

10

± 2mm

H

± 2mm

A= H-43mm F= H-70mm

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm
59

70

7
F

A
10

10
12

12
11

10
12

7

A rellenar
to be filed
boucher

H

10 12

GRUESO
   Thick
   Épais

004587

004582

10

CODE
JUNTA PVC
PVC GASKET
JOIN PVC

004582 10 - 12

mm.

OPCIONAL / Optional / Optionnel

004587 10

76

61

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm

10-12

10
A

A= H+17mm

± 2mm

H

76

61

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm

10
12

A

A= H+17mm F= H+4mm

107

± 2mm

10
12

21
20

A rellenar
to be filed
boucher

11

F

H

10 12

GRUESO
   Thick
   Épais

004587

004582

10

CODE
JUNTA PVC
PVC GASKET
JOIN PVC

004582 10 - 12

mm.

OPCIONAL / Optional / Optionnel

004587 10

(OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 
OPTION l OPTION VERRE FIXE)
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2

1

3 4

6

5

7

SV - SINCRO X110 (MONTAJE PINZAS  l  CLAMPS ASSEMBLY  l  
ASSEMBLAGE PINCES)

SV - SINCRO X110

Softpro simple l Simple Softpro l Softpro simple

Softpro simple l Simple Softpro l Softpro simple

Softpro doble l Double Softpro l Softpro double

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

Softpro doble l Double Softpro l Softpro double Freno retenedor l Retaining brake l Frein de retenue

Freno retenedor l Retaining brake l Frein de retenue

15 165 342 55 174 25 165 14 342 165 25 15
MIN. 736mm 

72

MIN. 736mm 

C B FF

912
465

BC FF

15 165 D 640 55 D 174 25 165 55+D 640 D 174 16 15

72

MIN. 1034mm MIN. 1034mm 

512+D

1539+D1514+D
537+D

3mm       10mm
5mm       12mm

25

15 25 165 82 55 83 174 16
MIN. 600mm 

25 165 220 174 16
MIN. 600 

15

F C B F

72

B, C = Puerta l Door l Porte  /  F = Hoja fija l Fixed sheet l Panneau fixe

8 saheco.comDownload

BC

Min. 736mm

FF

Min. 2500mm

BC

Min. 1034mm

FF

Min. 3700mm

BC

Min. 600mm

FF

Min. 2350mm



Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News

C

P

15m
m

8

11

9

12

10

13

Izquierda 
Left 
Gauche

SV - SINCRO X110 (MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

PRE-MECANIZADO
PRE-DRILLING
PRE-MECANISÉ 

Ø
5

Ø
10

C

B

C

C

1614 15 17

Antidescarrilamiento l Anti-derailment l Anti-déraillement

Ok!

B

18 19 20 21

SV - SINCRO X110 (MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

Ø5

Ø10

9
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Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

22

24 25 26 27

23

SV - SINCRO X110 (MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

*CUT TO SIZE
*COUPER À MIDE

*CORTAR A MEDIDA

SV - SINCRO X110 (MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

28

32

29 30 31

33

Sin vidrio fijo
Without fixed glass 
Sans verre fixe

Con vidrio fijo
With fixed glass 
Avec verre fixe

5

10

* TORNILLO DIN-7505 4,5x40



KITS Cód.Finished

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Composición Kits 
kits Composition | Composition de kits

1 kit
1 jeu

0 910 25

0 910 27

0 910 26

0 910 28

3 m

4 m

3 m

4 m

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

0 910 29

0 910 31

0 910 30

0 910 32

3 m

4 m

3 m

4 m

0 910 59

0 910 60

4 m

4 m

(2 HOJAS  l  2 PANELS  l  2 PANNEAUX)

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Kit SV-Sincro X110 
2                    doble
Instalación a techo o pared 
SV-Sincro X110 kit

2 double

Ceiling or wall mount

Kit SV-Sincro X110

2                    double

Fixation à plafond ou à mur                                     

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Kit SV-Sincro X110 
2                    simple
Instalación a techo o pared
SV-Sincro X110 kit

2 simple

Ceiling or wall mount

Kit SV-Sincro X110

2                    simple

Fixation à plafond ou à mur                   

�hasta l up to l jusqu’à 55 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�

Kit SV-Sincro X110 
Doble freno retenedor
Instalación a techo o pared
SV-Sincro X110 kit

Double retaining brake

Ceiling or wall mount

Kit SV-Sincro X110

2 Freins de retenue

Fixation à plafond ou à mur

hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau
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KITS Cód.Finished

12 saheco.comDownload

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Componentes
Components | Composants

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

0 910 33

0 910 35

0 910 34

0 910 36

3 m

4 m

3 m

4 m

0 910 37

0 910 39

0 910 38

0 910 40

3 m

4 m

3 m

4 m

0 910 63 4 m

0 910 64 4 m

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Kit SV-Sincro X110 vidrio fijo 
Doble freno retenedor
Instalación a techo
SV-Sincro X110 kit for fixed glass

Double retaining brake

Ceiling mount

Kit SV-Sincro X110 avec verre fixe

2 Freins de retenue

Fixation à plafond

Kit SV-Sincro X110 vidrio fijo 
2                    simple
Instalación a techo
SV-Sincro X110 kit for fixed glass
2 simple
Ceiling mount
Kit SV-Sincro X110 avec verre fixe
2                    simple
Fixation à plafond

�hasta l up to l jusqu’à 55 kg  

por hoja l per panel l par panneau

Kit SV-Sincro X110 vidrio fijo 
2                    doble
Instalación a techo
SV-Sincro X110 kit for fixed glass
2 double
Ceiling mount
Kit SV-Sincro X110 avec verre fixe
2 double
Fixation à plafond

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

(2 HOJAS CON VIDRIO FIJO  l  2 PANELS FOR FIXED GLASS  l  2 PANNEAUX AVEC VERRE FIXE)

hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau



Componentes
Components | Composants

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Cód.Finished

0 109 30

0 109 40

0 109 60

0 109 31

0 109 41

0 109 61

3 m

4 m

6 m

3 m

4 m

6 m

0 109 32

0 109 42

0 109 62

0 109 33

0 109 43

0 109 63

3 m

4 m

6 m

3 m

4 m

6 m

Cód.Finished

Cód.Finished

Cód.Finished

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

Conjunto perfil superior 
corredero para techo o pared
Top track set. Ceiling or wall mount

Jeu rails de roulement pour fixation 

à plafond ou à mur

Conjunto perfil superior corredero 
con vidrio fijo para techo
Top track set with fixed panel. 

Ceiling mount

Jeu rails de roulement avec verre 

fixe pour fixation à plafond

Conjunto perfil superior corredero
falso techo con puerta corredera
Top track set for false ceiling

Set Profil supérieur glissant pour 

faux plafond

0 109 34

0 109 44

0 109 64

0 109 35

0 109 45

0 109 65

3 m

4 m

6 m

3 m

4 m

6 m

Conjunto perfil superior corredero 
falso techo puerta corredera con 
vidrio fijo
Top track set for false ceiling + Fixed 

Glass

Set profil supérieur glissant pour faux 

plafond verre fixe

0 109 36

0 109 46

0 109 66

0 109 37

0 109 47

0 109 67

3 m

4 m

6 m

3 m

4 m

6 m

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

CONJUNTOS DE PERFILES l PROFILES SETS l JEUX PROFILS

CONJUNTOS DE PERFILES + VIDRIO FIJO l PROFILES SETS + FIXED GLASS l JEUX PROFILS+ VERRE FIXE 

CONJUNTOS DE PERFILES FALSO TECHO l FALSE CEILING PROFILES SET l SET DE PROFILS POUR FAUX PLAFOND

CONJUNTOS DE PERFILES FALSO TECHO + VIDRIO FIJO l FALSE CEILING PROFILES SET + FIXED GLASS 
l SET DE PROFILS POUR FAUX PLAFONS + VERRE FIXE
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Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Componentes
Components | Composants

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

3 m

00 87 34

00 84 34

KITS Cód.FinishedPERFIL INFERIOR l LOW PROFILE l PROFILE BAS (2 HOJAS CON VIDRIO FIJO  l  2 PANELS FOR FIXED GLASS  l  
2 PANNEAUX AVEC VERRE FIXE)

1 perfil  
1 profile  

1 profil

JUEGOS l SETS l JEUX Cód.Finished

0 109 08

Juego accesorios SV-Sincro X110
Doble freno retenedor
SV-Sincro X110 fitting set with

double retaining brake

Garniture SV-Sincro X110 avec 2 

freins de retenue

0 109 06

Juego accesorios SV-Sincro X110
2                    simple
SV-Sincro X110 fitting set with

2 simple 

Garniture SV-Sincro X110 avec 

2                    simple

0 109 07

Juego accesorios SV-Sincro X110
2                    doble
SV-Sincro X110 fitting set with

2 double 

Garniture SV-Sincro X110 avec 

2                    double

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

Perfil inferior para vidrio fijo
Bottom U channel for fixed panel

Rail bas pour verre fixe

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 55 kg  

por hoja l per panel l par panneau

JUEGOS l SETS l JEUX Cód.

0 109 90

0 109 91

0 109 92

0 109 93

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

Juego de tapas laterales 
para perfil corredero 
a techo o pared
Top track ceiling and wall 

mounting end cover set

Jeu de 2 capuchons finals 

pour rails à fixation à mur et 

à plafond

Juego de tapas laterales 
para perfil corredero con 
vidrio fijo a techo o pared
Top track with fixed panel 

end cover set. Ceiling or 

wall mounting application

Jeu de 2 capuchons finals 

pour rails avec verre fixe 

pour rails à fixation à mur et 

à plafond

Finished



Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

ACCESORIOS l ACCESSORIES l ACCESSOIRES Cód.

0 155 73

0 155 79

1 pieza
1 piece

1 pièce

Guiador inferior 10-12-14 mm
Adjustable bottom guide (10-12-

14mm glass)

Guide de sol (verre 10-12-14mm)

Componentes
Components | Composants

1 m

1 m

Junta transparente PVC 2mm
PVC profile gasket 2mm

Joint d’adaptation PVC 2mm 

Junta transparente PVC 3mm
PVC profile gasket 3mm

Joint d’adaptation PVC 3mm 

00 45 82

00 45 87

1 pieza
1 piece

1 pièce

1 pieza
1 piece

1 pièce

1 juego
1 set  

1 jeu

0 160 73

Tornillería sujeción 1 metro de perfil  
Bolts for securing 1 metre of track

Vis de fixation 1 mètre de profil

Finished
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Multiplo 
Glass

�	
SINCRO 
�	
T PROGRESIVA

�	
T PROGRESIVA SINCRO

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès



Multiplo Glass
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SV-SINCRO 

SV-T PROGRESIVA

SV-T PROGRESIVA  

SINCRO

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

2 saheco.comDownload
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SV-T PROGRESIVA SINCRO SV-T PROGRESIVA SINCRO

20x20 mm 20x15 mm17x12 mm

40x30 mm38x40,5 mm

Derecha l Right l Droite

Izquierda l Left l Gauche

Derecha l Right l Droite

Izquierda l Left l Gauche

SV-SINCRO SV-SINCRO

Derecha l Right l Droite

Izquierda l Left l Gauche

SV-T PROGRESIVA SV-T PROGRESIVA

Derecha l Right l Droite

Izquierda l Left l Gauche

Vidrio fijo l Vidrio fijo l Vidrio fijo

30x29 mm

STANDARD             
(sincro 60/80)

33x33 mm 8-10 mm 19-21 mm 30-34 mm

SINCRO 60/80

1 softbrake > MIN.850 mm           
2 softbrake > MIN. 900 mm

T. PROG. SINCRO
SINCRO 80 + 
EXCELLENCE

EXCELLENCE    
(sincro 60/80) (sincro 100/125) (prog. + sincro)

* Anchos de hoja superiores a 1.200 mm consultar
* For panel widths in excess of 1200mm please contact
* Largeurs de battant supérieures à 1 200 mm sur demande

Perfilería
Profiles
Profils

Especificaciones
Specifications
Spécifications

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Características técnicas
Technical characteristics l Caractéristiques techniques

Pictogramas l Pictograms l Pictogrammes

Pesos l Weights l Poids

60 kg 100 kg132 lb 220 lb

80 kg 176 lb 125 kg 275 lb

Variantes de instalación l Installation possibilities l Variantes d’installation 

4

2 hojas  l  2 panels  l  2 panneaux

3 hojas  l  3 panels  l  3 panneaux 3 hojas  l  3 panels  l  3 panneaux

2+2 hojas  l  2+2 panels  l  2+2 panneaux 2+2 hojas  l  2+2 panels  l  2+2 panneaux

2 hojas  l  2 panels  l  2 panneaux

saheco.comDownload

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES



28
40

,5

91
,5

H

A

10

± 2mm

A=H-101,5

38,5

77
40
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28

A
10

8-12mm

15

± 2mm

33

84

H

 G=H-74

A=H-94

67
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M
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F+5

40

11
5

2 12

28

A

8-12mm 8-12mm

77

10

± 2mm

33

84

H

 A=H-94  G=H-74

67
G

M
in

. 7

SV - SINCRO 60/80 SV - SINCRO 60/80 

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV - SINCRO 100/125

Tapeta pestaña corta l Pelmet cover with 
short flap l Bandeau à clipser sur rail court

Tapeta pestaña larga l Pelmet cover with 
long flap l Bandeau à clipser sur rail large

Perfil Standard l Standard track l 
Profil Standard

Perfil Excellence l Excellence track l 
Profil Excellence

(OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 
OPTION l OPTION VERRE FIXE)

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

29

80

8-12mm

H

M8

30

11
5

7

48

A

28

10

± 2mm

 A=H-90

33

8-12mm

M8

11
5

33

83

H

9

51

A

28

10

± 2mm

 A=H-93
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Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

6

SV - T PROGRESIVA 
2 Hojas l 2 Panels l 2 Panneaux 

SV - T PROGRESIVA SINCRO
2+2 Hojas l 2+2 Panels l 2+2 Panneaux 

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

SV - T PROGRESIVA 
3 Hojas l 3 Panels l 3 Panneaux 

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

11
5

5

28

A
12

8-12 8-12

33

84

H

± 2mm

107

12

M
in

. 2

 A=H-96

11
5

5

8-12 8-12 8-12

28

A
12

33

84

H

107

12

± 2mm

M
in

. 2

 A=H-96

115

11
5

5

28

A
12

8-12 8-12

33

84

H

± 2mm

M
in

. 2

 A=H-96

5

155

11
5

5

8-12 8-12 8-12

28

A
12

33

84

H

± 2mm

M
in

. 2

5

 A=H-96
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Tapeta pestaña larga / corta l Pelmet cover with 
long / short flap l Bandeau à clipser sur rail large / court

Tapeta pestaña larga / corta l Pelmet cover with 
long / short flap l Bandeau à clipser sur rail large / court

Tapeta pestaña larga l Pelmet cover with 
long flap l Bandeau à clipser sur rail large

Tapeta pestaña larga l Pelmet cover with 
long flap l Bandeau à clipser sur rail large



125

11
5

5

8-12 8-12 8-12

28

A
12

15

33

84

H

± 2mm

 A=H-96

 G=H-74

M
in

. 2

M
in

. 7
67

G

F+5

8-12 8-12 8-12

28

A
12

33

84
H

117

2 12

11
5

± 2mm

67
G

M
in

. 2

 A=H-96

 G=H-74

M
in

. 7

11
5

8-12 8-12 8-12

28

A
12

15

33

84
H

± 2mm

117

12

 A=H-96

 G=H-74

M
in

. 2

M
in

. 7
67

G

F+5

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type
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SV - T PROGRESIVA 
2 Hojas l 2 Panels l 2 Panneaux 

SV - T PROGRESIVA SINCRO
2+2 Hojas l 2+2 Panels l 2+2 Panneaux 

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

(OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 
OPTION l OPTION VERRE FIXE)

Tapeta pestaña larga / corta l Pelmet cover with 
long / short flap l Bandeau à clipser sur rail large / court

Tapeta pestaña larga l Pelmet cover with 
long flap l Bandeau à clipser sur rail large

Tapeta pestaña corta l Pelmet cover with 
short flap l Bandeau à clipser sur rail court



± 2mm

 G=H-74

165

15

8-12 8-12 8-12 8-12

11
5

5

28

A
12

33

84
H

M
in

. 2

G
M

in
. 7

67

 A=H-96

F+5

± 2mm

8-12 8-12 8-12 8-12

28

A
12

33

84
H

11
5

2 12

G
M

in
. 7

M
in

. 2

67

 A=H-96

 G=H-74

± 2mm

15

8-12 8-12 8-12 8-12

11
5

28

A
12

F+5

33

84
H

117

12

G
M

in
. 7

67

M
in

. 2

 A=H-96

 G=H-74

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

8 saheco.comDownload

SV - T PROGRESIVA 
3 Hojas l 3 Panels l 3 Panneaux 

Montaje a techo
Ceiling fitting | Montage au plafond

(OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 
OPTION l OPTION VERRE FIXE)

Tapeta pestaña corta l Pelmet cover with 
short flap l Bandeau à clipser sur rail court

Tapeta pestaña larga l Pelmet cover with 
long flap l Bandeau à clipser sur rail large

Tapeta pestaña larga / corta l Pelmet cover with 
long / short flap l Bandeau à clipser sur rail large / court



SV - SINCRO

1

4

6

SV - SINCRO 60/80 SV - SINCRO 100/125

2 3

5

7

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

Ø5

Ø7,5

100

200

DIN 7505 (PZ)

100mm

200mm

+

-

13 N/m

50 1/2”D”

50

D

Ø5,5

100

200

DIN 7505 (PZ)

Posición pinzas en las hojas
Clamps position on pannels
Position pinces sur les panneaux
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8

10 11

9

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

D
C

+

-

D

D

C

C

Tensar el cable antes de fijar los tornillos
The cable must be stretched before fixing the screws
Il faut tender le cable avant de fixer les vis

10 saheco.comDownload



F+10
+2 mm
-0 mm

Ø2,5

20

SV - T PROGRESIVA 2 Hojas l 2 Panels l 2 Panneaux 

1

4

2 3

5

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

6
Grueso + Frenos + Roldanas
Thik + Brakes + Roller
Espais + Frein + Roller

Enrasado l Leveled l Enrasado l Leveled l 

Solapado l Overlap l Sournois Solapado l Overlap l Sournois

F

Max. 3,5m

Max. 1200 mm
Min. 600 mm

D C D C

F

45

45

45

D
C

�

45

F
D

C

Max. 3,5m

Max. 1200 mm
Min. 600 mm

DC FC D

45 45

D
F

C

45
45

�

D
F

C

Derecha 
Right 
Droite

Izquierda 
Left 
Gauche

Montaje perfilería l Profile assembly l Assemblage profil

Derecha 
Right 
Droite

Derecha 
Right 
Droite

C = Puerta exterior l Exterior door l Porte extérieure
D = Puerta interior l Interior door l Porte intérieure
F = Hoja fija l Fixed sheet l Panneau fixe
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13 N/m

7 8

11

12

10

9

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

20

D

0

20

50

C

Posición pinzas en las hojas
Clamps position on pannels
Position pinces sur les panneaux

Montaje correa
Belt assembly
Montage de cinturón

Montaje puerta
Sheet assembly
Montage de panneau

Derecha 
Right 
Droite

Derecha 
Right 
Droite

D

± 2 mm

13
Fijación de frenos
Brake assembly
Montage de frain

12

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

saheco.comDownload



Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

14

15

16

Montaje guiadores inferiores
Botton guiders assembly
Montage de guide inférieur

Derecha 
Right 
Droite

17 18

C

D

1 2

Elegir una manera de montaje: 1 o 2
Mounting choose a way: 1 or 2
Choisir un mode de montage: 1 ou 2

C
D

13
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GUIADOR IZQ. PARA VIDRIO 10-12mm
Left Guider for 10-12mm glass
Guider gauche pour le verre 10-12mm

GUIADOR IZQ. PARA VIDRIO 8mm
Left Guider for 8mm glass
Guider gauche pour le verre 8mm

GUIADOR DCHO. PARA VIDRIO 8mm
Right Guider for 8mm glass
Guider droite pour le verre 8mm

GUIADOR DCHO. PARA VIDRIO 10-12mm
Right Guider for 10-12mm glass
Guider droite pour le verre 10-12mm



45
45

45

F
G D C

45 45 45S

F
G D C

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

SV - T PROGRESIVA 3 Hojas l 3 Panels l 3 Panneaux 

1
Derecha 
Right 
Droite

Izquierda 
Left 
Gauche

Enrasado l Leveled l Arasé 

Solapado l Overlap l Sournois Solapado l Overlap l Sournois

Enrasado l Leveled l Arasé 

C = D = Puerta exterior l Exterior door l Porte extérieure
B = G = Puerta interior l Interior door l Porte intérieure
F = Hoja fija l Fixed sheet l Panneau fixe

2

4

3

5

Derecha l Right l Droite

20

Ø2.5

         +2 mm

F+10 -0 mm

Montaje perfilería l Profile assembly l Assemblage profil

14

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

S
454545

C D G
F

C D

45
45

45
G F

saheco.comDownload



Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

7

7 8

6 Gruesos + Frenos + Roldanas 
Thik + Brakes + Roller 
Epais + Frein + Roller

Derecha 
Right 
Droite

20

G

0

20

0

D

Derecha 
Right 
Droite

Derecha 
Right 
Droite

Posición pinzas en las hojas
Clamps position on pannels
Position pinces sur les panneaux

13 N/m

17 18
Montaje correa
Belt assembly
Montage de cinturón

G D

Derecha 
Right 
Droite

Derecha 
Right 
Droite
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19

21

20

± 2 mm

Montaje puerta
Sheet assembly
Montage de panneau

Fijación de frenos
Brake assembly
Montage de frain

Montaje guiadores inferiores
Botton guiders assembly
Montage de guide inférieur

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

22

23

23 24

Derecha l Right l Droite

C

D
G

2
2

1
1

Elegir una manera de montaje: 1 o 2
Mounting choose a way: 1 or 2
Choisir un mode de montage: 1 ou 2

16

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

saheco.comDownload

GUIADOR IZQ. PARA VIDRIO 10-12mm
Left Guider for 10-12mm glass
Guider gauche pour le verre 10-12mm

GUIADOR IZQ. PARA VIDRIO 8mm
Left Guider for 8mm glass
Guider gauche pour le verre 8mm

GUIADOR DCHO. PARA VIDRIO 8mm
Right Guider for 8mm glass
Guider droite pour le verre 8mm

GUIADOR DCHO. PARA VIDRIO 10-12mm
Right Guider for 10-12mm glass
Guider droite pour le verre 10-12mm



Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

SV - T PROGRESIVA SINCRO 2+2 Hojas sin mano l 2+2 panels without hand l 2+2 panneaux sans main

1

2

4

7

5

8

6

9

3

Enrasado l Leveled l Arasé Solapado l Overlap l Sournois

C = D = Puerta exterior l Exterior door l Porte extérieure
B = G = Puerta interior l Interior door l Porte intérieure
F = Hoja fija l Fixed sheet l Panneau fixe

F+10 +2 mm
-0 mm

F+10 +2 mm
-0 mm

15

20

Ø2,5

Montaje perfilería l Profile assembly l Assemblage profil

Gruesos + Frenos + Roldanas 
Thik + Brakes + Roller 
Epais + Frein + Roller

D
G

CB
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G

D

50

50 1/2”D”

20

0

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

13 N/m

10 11

Montaje correa
Belt assembly
Montage de cinturón

1413

Fijación de frenos
Brake assembly
Montage de frain

16

Montaje guiadores inferiores
Bottom guiders assembly
Montage de guide inférieur

17

B C D G

12
Posición pinzas en las hojas
Clamps position on pannels
Position pinces sur les panneaux

Posición pinzas en las hojas
Clamps position on pannels
Position pinces sur les panneaux

18

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

20

0

50

50

B

C

1/2”C”

B / G

Montaje puerta
Sheet assembly
Montage de panneau

15

saheco.comDownload

GUIADOR IZQ. PARA VIDRIO 10-12mm
Left Guider for 10-12mm glass
Guider gauche pour le verre 10-12mm

GUIADOR IZQ. PARA VIDRIO 8mm
Left Guider for 8mm glass
Guider gauche pour le verre 8mm

GUIADOR DCHO. PARA VIDRIO 8mm
Right Guider for 8mm glass
Guider droite pour le verre 8mm

GUIADOR DCHO. PARA VIDRIO 10-12mm
Right Guider for 10-12mm glass
Guider droite pour le verre 10-12mm



Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

F FL

P

19

20 21

22 23

Montaje correa larga
Long belt assembly
Montage de cinturón longue

C

C

D

D

G

B

19
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D G
B C

C

2

1 D G

18

F B C D G F
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Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

6 perfiles
6 profiles  

6 profils

00 60 20 

00 60 30 

00 60 50

2 m 

3 m 

6 m

Perfil guía superior
Standard top track

Rail haut standard

6 perfiles
6 profiles  

6 profils

00 61 20 

00 61 30 

00 61 50  

2 m 

3 m 

6 m

Perfil guía superior
Standard top track

Rail haut standard

Perfil guía superior
Top track

Rail haut

0 126 20 

0 126 30 

0 126 50

2 m 

3 m 

5 m

Perfil guía superior
Top track

Rail haut

0 126 21 

0 126 31 

0 126 51

2 m 

3 m 

5 m

1 perfil
1 profile  

1 profil

1 perfil
1 profile  

1 profil

Perfil guía superior
MATIC top track

Rail haut MATIC

00 62 23 

00 62 33 

00 62 53

2 m 

3 m 

5 m

2 perfiles  
2 profiles  

2 profils

00 63 01
Soporte para vidrio fijo
Fixing bracket for fixed glass

Support pour verre fixe

0,10 m
2 piezas
2 pieces

2 pièces

Perfil guía superior “EXCELLENCE”, montaje a techo y pared
“EXCELLENCE” top track, ceiling and wall mount

Rail haut “EXCELLENCE” fixation à mur et à plafond

0 105 20

0 105 30

0 105 50

2 m 

3 m 

5 m  

2 perfiles  
2 profiles  

2 profils

Perfil guía superior “EXCELLENCE”, montaje a techo
“EXCELLENCE” top track, ceiling mount

Rail haut “EXCELLENCE” fixation à plafond

0 105 21

0 105 31

0 105 51

2 m 

3 m 

5 m  

2 perfiles  
2 profiles  

2 profils

Componentes
Components | Composants

30x29 mm

STANDARD 

(sincro 60/80)

30x29 mm

STANDARD 

(sincro 60/80)

33x33 mm

EXCELLENCE    

(sincro 60/80)

33x33 mm

EXCELLENCE    

(sincro 60/80)

38x40,5 mm

(sincro 100/125)

38x40,5 mm

(sincro 100/125)

40x30 mm

(prog. + sincro)

Cód.FinishedPERFILERÍA SUPERIOR l TOP PROFILES l PROFILS SUPÉRIEURS

Cód.FinishedPERFILERÍA PARA VIDRIO FIJO l PROFILES FOR FIXED PANELS OF GLASS l PROFILS POUR VERRE FIXE

SV-SINCRO 60/80

SV-SINCRO 100/125

SV-T PROGRESIVA

SV-T PROGRESIVA

M
u
lt
ip

lo
 G

la
s
s

SV-SINCRO 

SV-T PROGRESIVA

SV-T PROGRESIVA SINCRO

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

Aluminio natural
Mill finish aluminium
Aluminium brut



Componentes
Components | Composants

Cód.FinishedPERFILERÍA INFERIOR l BOTTOM PROFILES l PROFILS INFÉRIEURS

Cód.FinishedJUEGOS l SETS l JEUX
SV-SINCRO 60/80

SV-SINCRO 100/125

SV-T PROGRESIVA SINCRO

Perfil inferior para vidrio fijo 8-10-12mm
Bottom track for fixed glass, thickness 8-10-12mm

Rail bas pour verre fixe, épaisseur 8-10-12mm

00 87 24

00 87 34

00 87 54

2 m 

3 m 

5 m

1 perfil
1 profile  

1 profil

Perfil inferior para vidrio fijo 8-10-12mm
Bottom track for fixed glass, thickness 8-10-12mm

Rail bas pour verre fixe, épaisseur 8-10-12mm

00 87 15 

00 87 22 

00 87 30 

00 87 37 

00 87 45 

00 87 60

1,5 m 

2,25 m 

3 m 

3,75 m 

4,5 m

6 m  

1 perfil
1 profile  

1 profil

Perfil inferior con burlete para vidrio de 8-10-12mm
Bottom track with brush draught excluder for fixed glass, thickness 8-10-12mm

Rail bas avec joint-brosse, épaisseur 8-10-12mm

00 41 22 

00 41 32 

00 41 62

2 m 

3 m 

6 m

1 perfil
1 profile  

1 profil

20x20 mm

20x15 mm

17x12 mm

0 101 15

0 101 14

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

0 101 16 
1 juego
1 set

1 jeu

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES

Juego de accesorios para 4 puertas (2+2) telescópicas, progresivas y sincronizadas.
Ancho por puerta de 600 a 870 mm máximo.
Peso por puerta de 40 a 80 kg. máximo.
Fitting set for 4 doors (2+2) Telescopic, progressive and synchronized.

Door width from 600 to 870 mm maximum.

Door weight from 40 to 80 kg. maximum.

Jeu accessoires pour 4 portes (2+2) télescopiques, progressives et synchronisées.

Largeur porte de 600 à 870 maximum.

Poids de porte de 40 à 80kg maximum.

�80kg

Juego de accesorios para 2 puertas sincronizadas 100/125.
Sistema no aplicable con vidrio fijo.
Fitting set for 2 synchronized doors 100/125.

System not applicable with fixed glass.

Jeu accessoires pour 2 portes synchronisées 100/125.

Système pas compatible avec verre fixe.

�100/125kg

�

Juego de accesorios para 2 puertas sincronizadas 60/80. 
Para montaje con vidrio fijo utilizar perfil 00 62 23 - 00 62 33 - 00 62 53.
Fitting set for 2 synchronized doors 60/80.

For a fixed glass mounting installation use profile 00 62 23 - 00 62 33 - 00 62 53.

Jeu accessoires pour 2 portes synchronisées 60/80.

Pour installation avec verre fixe, utiliser le rail 00 62 23 - 00 62 33 - 00 62 53.

60/80kg
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Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

Aluminio natural
Mill finish aluminium
Aluminium brut



Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

Aluminio natural
Mill finish aluminium
Aluminium brut

Componentes
Components | Composants

0 101 17  
1 juego
1 set

1 jeu

0 101 27 
1 juego
1 set

1 jeu

22

Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Tapeta (Pestaña corta)
Clip on pelmet cover for top track (short flap)

Bandeau à clipser sur rail (court)

Tapeta (Pestaña larga)
Clip on pelmet cover for top track (long flap)

Bandeau à clipser sur rail (large)

Cód.FinishedJUEGOS l SETS l JEUX

Cód.FinishedTAPETAS l COVERS l CACHES

115 mm

12 mm

28 mm

115 mm

00 66 21 

00 66 31 

00 66 51

00 66 23 

00 66 33 

00 66 53

2 m

3 m

5 m

2 m

3 m

5 m

2 perfiles  
2 profiles  

2 profils

2 perfiles  
2 profiles  

2 profils

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES

Juego de accesorios para 2 puertas telescópicas y progresivas. Sin mano.
Ancho por puerta de 600 a 1.200 mm máximo.
Peso por puerta de 40 a 80 kg máximo.
Fitting set for 2 progressive and telescopic doors. Without hand.

Door width from 600 to 1200 mm maximum.

Door weight from 40 to 80 kg maximum.

Jeu accessoires pour 2 portes télescopiques et progressives. Sans la main.

Largeur porte de 600 à 1200mm maximum.

Poids de porte de 40 à 80kg maximum.

�80kg

Juego de accesorios para 3 puertas telescópicas y progresivas. Sin mano.
Ancho por puerta de 600 a 1.200 mm máximo.
Peso por puerta de 40 a 80 kg. máximo.
Fitting set for 3 progressive and telescopic doors. Without hand.

Door width from 600 to 1200 mm maximum.

Door weight from 40 to 80 kg maximum.

Jeu accessoires pour 3 portes télescopiques et progressives. Sans la main.

Largeur porte de 600 à 1200mm maximum.

Poids de porte de 40 à 80kg maximum.

�80kg

SV-T PROGRESIVA

SV-T PROGRESIVA
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Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminium
Aluminium anodisé argent

Aluminio natural
Mill finish aluminium
Aluminium brut

Componentes
Components | Composants

Cód.FinishedACCESORIOS l ACCESSORIES l ACCESSOIRES

00 86 55

Juego roldanas SV-A80 
SV-A80 trolley hanger set

Jeu montures SV-A80

Soporte tapeta universal
Clip on bracket for timber pelmet covers

Clip de fixation pour bandeau en bois 

00 66 59  

00 63 04 0,10 m  
Soporte separador tapeta
Top track pelmet cover support

Support équerre pour fixation bandeau

00 60 61

Separador aluminio
Separator plate for top track with fixed glass pelmet cover, ceiling mount

Pletine de separation pour installation à plafond avec bandeau

5 juegos
5 sets

5 jeux

1 pieza
1 piece

1 pièce

10 piezas
10 pieces

10 pièces

25 piezas
25 pieces

25 pièces

RODAMIENTO A BOLAS           
BALL BEARING         

ROULEMENT À BILLES
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Cerraduras
Locks | Serrures

Accesorios
Accesories

Accessoires
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ES EN FR

Accesorios
Accesories
Accessoires

Cerraduras
Locks | Serrures

SAHECO ofrece soluciones integrales 
para todos sus tipos de puerta, es por este 
motivo que dispone de diversos modelos 
de cerradura en aluminio anodizado y cro-
madas como solución de cerramiento para 
puertas correderas de vidrio;  aptas para 
grosores de vidrio de 8 a 10 mm. 

Asimismo, también existe la posibilidad de 
instalación con cerrador en  el caso de tra-
tarse de hojas correderas opuestas.
Sistemas sencillos y funcionales, adapta-
bles a cualquier tipo de ambiente.

SAHECO� ���!�� ����!������*�� ��	�
�����
for all your door types, which is why it has 
����!��
�	��4�����	���*��	��	��������������
�	�������������!��������� 	��4������	�-
tion for sliding glass doors; suitable for 
�	������
����
���4��������6�79���"

In addition, there is also the possibility of 
installing with a fastener in the case of op-
posing sliding panels. Simple and function-
al systems that are adaptable to any type 
of environment.

SAHECO� ��!�� ���� ��	�
����� ��
��!�	���
pour tous vos types de portes. Nous dis-
posons ainsi de plusieurs modèles de ser-
rures en aluminium anodisé et de modèles 
chromés pour la fermeture des portes cou-
lissantes vitrées. Adaptées à des épais-
seurs de verre de 8 à 10 mm.
 
Il est également possible de prévoir une 
installation avec gâche dans le cas de pan-
neaux coulissants opposés. Des systèmes 
simples et fonctionnels qui s’adaptent à 
n’importe quel espace.

+ info
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(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

Accesorios
Accesories
Accessoires

Cerraduras  |  Locks  |  Serrures

Según instalación
Depending on the installation
Selon installation

MIN. 27 mm

	
�����������

$�������
����
$�������
����

00 66 60  |  00 66 61 00 66 64  |  00 66 94
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Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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Cerraduras  |  Locks  |  Serrures

00 66 60  |  00 66 61 

00 66 64  |  00 66 94
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Cód.

6

Componentes
Components | Composants

Accesorios
Accesories
Accessoires

��������������������
!�!�	���		�*����&��'��
�!�4������
��*��	��	���&��X!����
��������	������
�������������	�

Cerradura aluminio plata con gancho para puerta corredera de vidrio*  
}��4���!��	�^����	���������!��
Serrure à action crochet pour porte coulissante vitrée*

00 66 60 

00 66 61 

00 66 62 

00 66 63 

8/10 mm

8/10 mm

8/10 mm

8/10 mm

1 pieza 
1 piece
1 pièce

Cerrador aluminio plata para cerradura con gancho de aluminio anodizado  
$
!�4���	�
����!�����������	��������	��4
Gâche pour serrure à action crochet en aluminium anodisé

1 pieza 
1 piece
1 pièce

Cerradura cromada con gancho para puerta corredera de vidrio*  
X�!�����	�
���	��4���
�����4���!��	�������	�������!�
Serrure chromée avec crochet pour porte coulissante vitrée*

1 pieza 
1 piece
1 pièce

Cerrador cromado para cerradura con gancho  
X�!�����	�
�����
���	��4���!�	��4���
�����4
Gâche chromée pour serrure avec crochet

1 pieza 
1 piece
1 pièce

C
er
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Componentes
Components | Composants
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��������������������
!�!�	���		�*����&��'��
�!�4������
��*��	��	���&��X!����
��������	���������������	��

8/10 mm

8/10 mm

8/10/12 mm

8/10/12 mm

Cerradura con gancho para puerta de vidrio INOX*  
}��4���
����
�����!��	�������!���$
���	�����
��	�
Serrure à crochet pour porte en verre inox*

00 66 65  
1 pieza 
1 piece
1 pièce

Cerrador para cerradura con gancho INOX  
$��

�!���!�	��4���
����
�����$
���	�����
��	
Gâche pour serrure à crochet inox

00 66 66  
1 pieza 
1 piece
1 pièce

Cerradura SV Suelo Inox*  
$G�	��4��!������
���	�����
��	�
Serrure SV sol inox*

00 66 64  
1 pieza 
1 piece
1 pièce

Cerradura SV Suelo Inox Brillo  
$G�[��!�	��4������	�������
���	�����
��	
Serrure SV Sol Inox Brillant

00 66 94  
1 pieza 
1 piece
1 pièce



Tiradores
Handles | Poignées

Accesorios
Accesories

Accessoires
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Accesorios
Accesories
Accessoires

ES EN FR

El complemento perfecto para puertas co-
rrederas de vidrio en distintos modelos y 
aptos para grosores de vidrio de 8 y 10mm:

Previo mecanizado de vidrio
En acabados de latón cromado brillo y 
mate e inoxidable, estos tiradores desta-
can por su rosca; de modo que lo hacen 
un producto de fácil instalación.

Sin previo mecanizado de vidrio
Tiradores adhesivos inoxidables en dis-
tintos diseños para combinar según las 
necesidades de cada instalación. Funcio-
nalidad y perfecto acabado gracias a su 
sencilla colocación en la hoja de vidrio. 

3�����!���
�����	����
���!�����!��
����-
els of sliding glass doors suitable for 8-10 
mm thick glass: 

With pre-machined glass 
In chromed brass with gloss and matt 
�������� ���� �
���	���� �
��	�� 
��� ������	�
feature of these handles is that they are 
threaded and thus the product is easy to 
install. 

Without pre-machined glass
$
���	�����
��	�������*������	��� �������!-
ent designs that can be combined accord-
ing to the requirements of each installation. 
%���
����	�
�� ���� �� ��!���
� ������� 
���4��
to their straightforward positioning on the 
glass panel.

Ce parfait accessoire pour portes coulis-
���
���*�
!������
���������	���������!��
���
versions et pour des verres de 8 et 10 mm 
d’épaisseur:

Avec usinage préalable du verre
Finies en laiton chromé brillant et mat et 
en acier inoxydable, ces poignées sont 
��
���������	�
���������������	�
��	���
�	-
lation.

Sans usinage préalable du verre
Poignées adhésives inoxydables en 
����!��
��� *�!������ �� �������!� ��	��� 	���
besoins de chaque installation. Allient 
����
�����	�
�� �
� ���
���� ��!���
�� �!���� ��
leur simplicité de pose sur le battant en 
verre.

Tiradores
Handles | Poignées

+ info
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(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

SV - A40  |  SV - A60  |  SV - A80 

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Accesorios
Accesories
Accessoires

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

Según instalación
Depending on installation
Selon l’installation

MÍN. 27 mm

Hollow handle for glass 8/12 mm
Poignée creuse pour verre 8/12 mm

Tirador redondo sin  hueco para vidrio 8/12 mm
��������!�����������!��������!�*�!!��627;���

Dimensions of mechanized Ø46 mm
Dimension d’usinage du verre: Ø46 mm

8 to 12 mm.
6���7;���

DETAIL
DÉTAIL

Glass dimensions of mechanized Ø46 mm
Dimension d’usinage du verre: Ø46 mm

DETAIL - B
DÉTAIL - B
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Componentes
Components | Composants

Cód.

10/12 mm
Tirador Inox.  
SV-I120 stainless steel handle
Poignée inox. SV-I120

00 66 85
1 pieza 
1 piece
1 pièce80

0 
m

m
  

11
46

 m
m

  

ø 25,5 mm tubo  

10/12 mm
Tirador cerradura Inox.  
Handle with Stainless steel Lock
Poignée avec serrure inox.

00 66 80
1 pieza 
1 piece
1 pièce

11
46

 m
m

  

85
0 

m
m

  

13
45

 m
m

  

ø 25,5 mm tubo  

Tirador redondo hueco cromado mate  
Hollow matt chromed round handle
Poignée ronde chromé maté creux rond

00 66 68 8/12 mm
1 pieza 
1 piece
1 pièce

ø 55 mm  

Tirador redondo cromado mate Inox  
Matt chromed stainless steel round handle
Poignée ronde rond creux anodisé argenté mate

00 66 77 8/12 mm
1 pieza 
1 piece
1 pièce

ø 55 mm  

Tirador redondo hueco latón cromado  
Hollow chromed brass round handle
Laiton passé au bichromate de potasse par cavité ronde de canonnier

00 66 69 8/12 mm
1 pieza 
1 piece
1 pièce

ø 55 mm  

Tirador redondo cromado mate  
Chromed round handle
Poignée ronde rond chromé maté

00 66 70 8/12 mm
1 pieza 
1 piece
1 pièce

ø 55 mm  

Tirador redondo latón cromado    
Chromed brass round handle
Poignée ronde rond laiton chromé

00 66 71 8/12 mm
1 pieza 
1 piece
1 pièce

ø 55 mm  

Tirador redondo cromado mate Inox  
Matt chromed stainless steel round handle
Poignée ronde rond chromé maté Inox

00 66 72 8/12 mm
1 pieza 
1 piece
1 pièce

ø 65 mm  
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Accesorios
Accesories
Accessoires

Componentes
Components | Composants

Cód.

Tirador adhesivo rectangular 150 x 65 x 6 mm  
150 x 65 x 6 mm rectangular adhesive handle
Poignée adhésive rectangulaire 

00 66 73
1 juego
1 set
1 jeu

Tirador adhesivo redondo Ø 70 x 6 mm  
Ø 70 x 6 mm round adhesive handle
Poignée adhésive ronde

00 66 74
1 juego
1 set
1 jeu

Tirador adhesivo cuadrado 65 x 65 x 6 mm    
65 x 65 x 6 mm square adhesive handle   
Poignée adhésive carrée

00 66 75
1 juego
1 set
1 jeu

Tirador adhesivo recto 150 x 25 x 6 mm  
150 x 25 x 6 mm straight adhesive handle  
Poignée adhésive rectiligne

00 66 76
1 juego
1 set
1 jeu

* Los tiradores adhesivos no requieren mecanización del vidrio
  The handles do not require the glass to be drilled
  Les poignées adhésives n’exigent pas l’usinage préalable du verre



Divisiones y puertas de paso

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Selfclose 
Compact

Glass
�	
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Selfclose Compact Glass
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Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

EN
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DetailsQuality Certificate

UNE EN 1527
Categories

Door Weight
110 Kg

Type of door
Glass

Corrosion resistance
3

Durability 
6

Durability 100.000 cycles

Corrosion

���� ���

Grade 3 
Suitable for humid environments

IN PROCESS



4 saheco.comDownload

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

La nueva tecnología 

de frenado suave 

de Saheco 

                    The new 

soft-closing technology 

from SAHECO  

La nouvelle technologie 

de système de freinage 

de Saheco  

La nueva tecnología                       

de frenado suave combina la 

función de dos pistones a gas y 

un amortiguador de aceite en un 

único componente.

Ofrece 4 funciones distintas:

·Velocidad de cierre ajustable
·El cierre es progresivo y se   
 ralentiza cuando la puerta    
 se acerca a la posición    
 completamente cerrada
·Cierre suave
·Enganche resistente a la rotura

Garantiza un frenado seguro y 

evita el rebote de la puerta.

Proporciona un movimiento 

armónico y una amortiguación 

segura del cierre de la puerta 

hasta 110 kg.

                       The new soft-closing 

technology from SAHECO which 

combines two nitrogen gas fillled 

pistons and one oil fillled piston alll 

within the same  unit.

Features:

·Fully adjustable closing speed
·Closing action is PROGRESSIVE    
 and slows down as the door     
 approaches the fully closed position
·Soft Closing 
·Anti break feature on the trigger 

Ensures safe braking and

Prevents bouncing of the door.

.Ensures the door is braked SAFELY 

.Ensures the door is held firmly in the  

 closed position 

.Combines an aestheticallly     

 pleasing action with safe sof closing     

 for door weights up to 110Kgs.

La nouvelle technologie de 

freinage                      fonctionne 

grâce à la combinaison de deux 

pistons à gaz et un amortisseur 

à huile.

Offre 4 tipes de fonctions:

·Ajustement flexible
·Frein progressive
·Freinege douce
·Crochet anti-rupture

Garanti un freinage fiable évitant 

le refoulement de la porte.

Apporte un mouvement 

esthétique et un amortissement 

fiable de fermeture de porte 

jusqu’à 110kg.

Enganche resistente 
a la rotura
Anti break trigger
Crochet anti rupture

Cámara de amortiguación
en aceite
Oil filled piston 
Piston amortisseur à huile

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote



Frenado progresivo de los 
últimos 65 mm de recorrido 
de la puerta, para hojas 
de hasta 110kg.

CARACTERÍSTICAS

Progressive soft closing for the 
last 65mm of the doors travel 
into the fully closed position for 
door weights up to a máximum 
of 110Kgs.

FEATURES

Freinage progressif de derniers 
65mm de parcours de la porte, 
pour panneaux jusqu’à 110kg.

CARACTÉRISTIQUES

www.saheco.com

Para más información vea el  

vídeo de instalación en: 

To get more information please 
watch the video at:

Pour avoir plus info regarder 
la vidéo de installation à:
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Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV - SELFCLOSE

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

saheco.comDownload

Perfilería
Profiles
Profils

Especificaciones
Specifications
Spécifications

STANDARD 10-12-14 mm 
VIDRIO FIJO 10-12mm

15 a 19 mm12-11 mm

VIDRIO FIJO

PARED VIDRIO
GLASS WALL
MUR VERRE

Variantes de instalación

1 2

60

58,5

19mm  -  10mm
17mm  -  12mm
15mm  -  14mm

10 -12-14

HA
10

± 2mm

A = H + 17

A B 58,5

60

    30

10 -12-14

10

  H

A = H + 17

± 2mm

  A

AB

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Peso | Weights | Poids

hasta l up to l jusqu’à 110 kg por hoja l per panel l par panneau hasta l up to l jusqu’à 242 lb por hoja l per panel l par panneau

(MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

*Antes de empezar la instalación a pared, decidir entre la opció 1 o 2
*Before installing decide wich wall mounting option between 1 or 2

*Avant installation choisir votre systeme installation murale entre 1 au 2.

MÁX. 110 kg RODAMIENTO A BOLAS  
BALL BEARING       

ROULEMENT À BILLES

58,5x60 mm

STANDARD STANDARD

58,5x60 mm

VIDRIO FIJO

58,5x70 mm

A B

17x12 mm 10 mm > 19 mm 
12 mm > 17 mm 
14 mm > 15 mm 

STANDARD*

A

30 mm 

STANDARD*

B

*MONTAJE REVERSIBLE
*REVERSIBLE ASSEMBLY

*ASSEMBLAGE REVERSIBLE

                                     Simple 
            MIN. 740 mm                            

                                      Double       
              MIN. 1040 mm

Packed sets
available

VIDEO 
NEWS

VIDEO 
INSTALACIÓN 
INSTALLATION



SV - SELFCLOSE

SV - SELFCLOSE SV - SELFCLOSE
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10 -12-14

A

60

58,5
10

  H

A = H - 43

± 2mm

10

10-12-14

58,5

HF

A

± 2mm

7
70

A = H - 43 F = H - 70

22

2

A RELLENAR
TO BE FILED
BOUCHER

CODE
JUNTA PVC
PVC GASKET
JOIN PVC

004582 10 - 12

mm.

OPCIONAL / Optional / Optionnel

10

10

12

GRUESO
   Thick
   Épais

12mm  -------- 10mm
11mm  -------- 12mm

004587 10

004582 004587

1 2

A = H - 43 G = H + X

  10 - 12

  A

60

  H

58,5

  X

  G

± 2mm

10

24

29

19mm  --------  10mm
17mm  --------  12mm
15mm  --------  14mm

  G

  X

  10 - 12   10-12-14

A = H - 43 G = H + X

58,5

60
  A

  H

± 2mm

24

10

40

  30

(MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

(MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

(MONTAJE A PARED DE VIDRIO l GLASS WALL MOUNT l 
FIXATION SUR VERRE)

*Antes de empezar la instalación a pared, decidir entre la opció 1 o 2
*Before installing decide wich wall mounting option between 1 or 2

*Avant installation choisir votre systeme installation murale entre 1 au 2.

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type



Izquierda 
Left 
Gauche

SV - SELFCLOSE

SV - SELFCLOSE

5

5

FRENO RETENEDOR

1

1

2

2

3

3

4

4

6

7

9

8

13 N/m

90º

3mm   10mm
5mm   12mm
7mm   14mm

32,5

(MONTAJE PINZAS  l  CLAMPS ASSEMBLY  l  
ASSEMBLAGE PINCES)

(MONTAJE SOFTPRO  l  SOFTPRO ASSEMBLY  l  
ASSEMBLAGE SOFTPRO)

Derecha 
Right 
Droite

SÓLO PARA SOFTPRO SIMPLE
 Only for Softpro Simple
 Juste pour Softpro Simple

3mm       10mm
5mm       12mm
7mm       14mm

13 N/m

  
90º

Softpro simple 
Simple Softpro
Softpro simple

Softpro doble
Double Softpro
Softpro double

  7 72,5

56174  342174

Min. 740mm 

DIRECCIÓN CIERRE / Clossing adress / Direction de fermeture

  7 72,5

56174  E640  E174

Min. 1040mm

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage



Izquierda 
Left 
Gauche

MONTAJE SELFCLOSE 
SELFCLOSE ASSEMBLY
ASSEMBLAGE SELFCLOSE

MONTAJE GUIADOR INFERIOR 
LOWER GUIDE MOUNT
ASSEMBLAGE GUIDE INFÉRIEUR

10

12 13

11

14

16

16

9
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Derecha 
Right 
Droite

SV - SELFCLOSE (MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

*ELEGIR ENTRE OPCIÓN A O B
*CHOOSE BETWEEN OPTION A OR B
*CHOISIR OPTION A OU B

15
*ELEGIR ENTRE OPCIÓN A O B
*CHOOSE BETWEEN OPTION A OR B
*CHOISIR OPTION A OU B

A B

Ø
5

Ø
10

A

B

A

B

B

A

Softpro simple 
Simple Softpro
Softpro simple

Softpro doble
Double Softpro
Softpro double

15
42

266 + E

65

DIRECCIÓN CIERRE / Clossing adress / Direction de fermeture

65
65

42

510 + E

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

Softpro simple 
Simple Softpro
Softpro simple

Softpro doble
Double Softpro
Softpro double

F

Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News
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15 16

12

14

13

15

14

MONTAJE OPCIÓN “A” 
MOUNT OPTION “A”
OPTION DE MONTAGE “A”

MONTAJE OPCIÓN “B” 
MOUNT OPTION “B”
OPTION DE MONTAGE “B”

MONTAJE OPCIÓN “A” / “B” 
MOUNT OPTION “A” / “B”
OPTION DE MONTAGE “A” / “B”

Tensar para mayor velocidad de cierre
Tensioning for higher closing speed
Crisper une plus grande vitesse de fermeture

Recomendado / Recommended / Recommandé: 0,3 - 0,5 m/s

Ø4mm - Max. 80kg
Ø4,5mm - Max 80-110kg

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage



12

14

17

21

2018 19

15 16

13

ANTIDESCARRILAMIENTO
ANTI-DERAILMENT
ANTI-DÉRAILLEMENT

  2

Ok!

SV - SELFCLOSE (MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

Ø10

Ø5

200

200
100

  
15

m
m

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News

*LIFT/HOLD GLASS DURING

*MAINTENIR LE VERRE ELEVÉ POUR 
RÉGGLAGE EN HAUTEUR

HEIGHT ADJUSTMENT

*MANTENER VIDRIO ALZADO PARA
LA REGULACIÓN EN ALTURA

 1
5m

m



SV - SELFCLOSE

SV - SELFCLOSE

(MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

22

25

24

27 28

25 26

23 24

Ø10

Ø5,25

200

100

200

2

22

(MONTAJE A PARED DE VIDRIO l GLASS WALL MOUNT l 
FIXATION SUR VERRE)

Ø
26Ø
29

1,5

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

12 saheco.comDownload

*CUT TO SIZE
*COUPER À MIDE

*CORTAR A         MEDIDA

2m->10 Un
3m->15 Un
5m->25 Un
(Ref.00 87 84)

100
200

200



Puerta corredera con vidrio fijo  l  Glass sliding door with fixed  l  Porte coulissante en verre avec fixe

Puerta corredera  l  Glass sliding door  l  Porte coulissante en verre

KITS Cód.Finished

2 m

3 m

2 m

3 m

2 m

3 m

2 m

3 m

0 910 80

0 910 81

0 910 82

0 910 83

0 910 84

0 910 85

0 910 86

0 910 87

Kit SV-Selfclose X110
Doble
Instalación a techo o pared
Kit SV-Selfclose X110

Double

Ceiling or wall mount

Kit SV-Selfclose X110

2

Fixation à plafond ou à mur

Kit SV-Selfclose X110 vidrio fijo
Doble
Instalación a techo o pared
Kit SV-Selfclose X110 for fixed glass

Double

Ceiling or wall mount

Kit SV-Selfclose X110 avec verre fixe

2

Fixation à plafond ou à mur

2 m

3 m

2 m

3 m

2 m

3 m

2 m

3 m

0 910 88

0 910 89

0 910 90

0 910 91

0 910 92

0 910 93

0 910 94

0 910 95

Kit SV-Selfclose X110 vidrio fijo
                   + freno retenedor
Instalación a techo o pared
Kit SV-Selfclose X110 for fixed glass

                   + retaining brake

Ceiling or wall mount

Kit SV-Selfclose X110 avec verre fixe

                   + frein de retenue

Fixation à plafond ou à mur

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox
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Composición Kits 
kits Composition | Composition de kits

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

1 kit
1 jeu

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Kit SV-Selfclose X110
                   + freno retenedor
Instalación a techo o pared
Kit SV-Selfclose X110

                   + retaining brake

Ceiling or wall mount

Kit SV-Selfclose X110

                   + frein de retenue

Fixation à plafond ou à mur

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau



Puerta corredera con vidrio fijo  l  Glass sliding door with fixed  l  Porte coulissante en verre avec fixe

CONJUNTOS DE PERFILES l PROFILES SETS l JEUX PROFILS Cód.Finished

2 m

2 m

3 m

3 m

4 m

4 m

6 m

6 m

0 109 22

0 109 23

0 109 32

0 109 33

0 109 42

0 109 43

0 109 62

0 109 63

2 m

2 m

3 m

3 m

4 m

4 m

6 m

6 m

0 109 20

0 109 30

0 109 40

0 109 60

0 109 21

0 109 31

0 109 41

0 109 61

14 saheco.comDownload

PERFIL INFERIOR l LOW PROFILE l PROFILE BAS Cód.Finished

3 m

00 87 34

00 84 34

JUEGOS l SETS l JEUX Cód.Finished

0 109 90

0 109 91

0 109 92

0 109 93

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Componentes
Components | Composants

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

Puerta corredera  l  Glass sliding door  l  Porte coulissante en verre

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

1 perfil  
1 profile  

1 profil

Conjunto perfil superior 
corredero para techo o pared
Top track set. Ceiling or wall mount

Jeu rails de roulement pour fixation 

à plafond ou à mur

Conjunto perfil superior corredero 
con vidrio fijo para techo o pared
Top track set with fixed panel. 

Ceiling or wall mount

Jeu rails de roulement avec verre fixe 

pour fixation à plafond ou à mur

Perfil inferior para vidrio fijo
Bottom U channel for fixed panel

Rail bas pour verre fixe

Juego de tapas laterales para perfil 
corredero a techo o pared
Top track ceiling and wall mounting 

end cover set

Jeu de 2 capuchons finals pour rails 

à fixation à mur et à plafond

Juego de tapas laterales para perfil 
corredero con vidrio fijo a techo o 
pared
Top track with fixed panel end 

cover set. Ceiling or wall mounting 

application

Jeu de 2 capuchons finals pour 

rails avec verre fixe pour rails à 

fixation à mur et à plafond



ACCESORIOS l ACCESSORIES l ACCESSOIRES Cód.Finished

JUEGOS l SETS l JEUX Cód.Finished

00 87 84*

0 155 73

0 155 79

0 109 10

0 109 11

Juego de accesorios SV-Selfclose X110
                   + freno renetedor
SV-Selfclose X110 fitting set

  + retaining brake

Garniture SV-Selfclose X110

  + frein de retenue

Juego de accesorios SV-Selfclose X110
Doble                    
SV-Selfclose X110 fitting set

Double   

Garniture SV-Selfclose X110

2   
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Componentes
Components | Composants

Aluminio anodizado plata mate
Satin anodized aluminum
Aluminium anodisé argent 

Aluminio cepillado acabado Inox
Stainless steel brushed finish aluminium
Aluminium brossé finition inox

*Recomendación para fijación sobre vidrio. 

2 m ...... 10 soportes pared  l  3 m ...... 15 soportes pared  l  5 m ...... 25 soportes pared  l  6 m ...... 30 soportes pared

*Recommendation for mounting on glass. 

2 m ...... 10 wall brackets  l  3 m ...... 15 wall brackets  l  5 m ...... 25 wall brackets  l  6 m ...... 30 wall brackets 

*Recommandation pour le montage sur verre. 

2 m ...... 10 support murales  l  3 m ...... 15 support murales  l  5 m ...... 25 support murales  l  6 m ...... 30 support murales  

10 piezas
10 pieces

10 pièces

1 pieza
1 piece

1 pièce

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

RODAMIENTO A BOLAS
BALL BEARING

ROULEMENT À BILLES

Soporte para pared de vidrio
Top track side fixing bracket

Support pour installation sur verre

Guiador inferior 10-12-14 mm
Adjustable bottom guide (10-12-

14mm glass)

Guide de sol (verre 10-12-14mm)

1 juego
1 set

1 jeu

1 juego
1 set

1 jeu

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau

�hasta l up to l jusqu’à 110 kg  

por hoja l per panel l par panneau



CERRAMIENTOS 
MÓVILES
STACKABLE 
DOORS
EMPILABLES
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Parking GlassSV-P40
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Nº MAX.
HOJAS

8

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

47,4x62,3 mm 47,4x76 mm 44,46x74 mm 16,4x74 mm 47,4x48 mm 38x50,55 mm 25,4x28 mm 5,4x28 mm

Pesos | Weights | Poids

40 kg 88 lb

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Perfileria
Profiles
Profils

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

Especificaciones
Specifications
Spécifications

6 - 8 -10 mm 700 mm 6-8 mm > 2.800 mm
10 mm > 2.200 mm

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

Con perfil compensador

With compensator track | Avec profil compensateur
Sin perfil compensador

Without compensator track  | Sans profil compensateur

SV - P40 SIN PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITHOUT BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 SANS PROFIL INFÉRIEUR

4



SV - P40 SIN PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITHOUT BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 SANS PROFIL INFÉRIEUR

Mecanizado de hojas sin perfil compensador - Nº máximo de hojas 8

Sheet mechanized without compensator profile - Maximum number of panels: 8 | Usinage des battants sans profil compensateur  - Nbr maximum de battants 8

Con perfiles laterales | With side profiles | Avec des profils latéraux Sin perfiles laterales | Whitout side profiles | Sans profils latéraux

Vidrios de 6 y 8 mm | 6 and 8 mm glass | Verres de 6 et 8 mm Vidrios de 10 mm | 10 mm glass | Verres de 10 mm

H - 187

H - 149

latéral

latéral

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type
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Con perfil compensador

With compensator track | Avec profil compensateur
Sin perfil compensador

Without compensator track | Sans profil compensateur

Mecanizado de hojas - Nº Maximo Hojas 8

Sheet mechanized - Maximum number of panels: 8 | Usinage des battants - Nbr maximum de battants 8

Vidrios de 6 y 8 mm | 6 and 8 mm glass | Verres de 6 et 8 mm Vidrios de 10 mm | 10 mm glass | Verres de 10 mm

latéral

latéral

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV - P40 CON PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITH BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 CAVEC PROFIL INFÉRIEUR

6
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Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage

SV - P40 SIN PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITHOUT BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 SANS PROFIL INFÉRIEUR

1

1

4

2

2

5

3

3

6

Montaje hoja batiente

Fitting the hinged panel | Montage porte battante

Montaje primera hoja corredera

Mounting first sliding panel | Montage premier battant coulissant

1 2 3

Montaje hoja final

Fitting the ending panel | Montage du battant final



Instalación final de las hojas

Fitting the end of the panels | Ajustement de l’extrémité des panneaux

1

4

2

5

3

Montaje hoja batiente

Fitting the hinged panel | Montage porte battante

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

8

SV - P40 SIN PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITHOUT BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 SANS PROFIL INFÉRIEUR

SV - P40 CON PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITH BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 CAVEC PROFIL INFÉRIEUR

Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage



SV - P40 CON PERFIL INFERIOR  |  SV - P40 WITH BOTTOM PROFILE  |  SV - P40 CAVEC PROFIL INFÉRIEUR
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Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage

1

1

2

2

3

Montaje hojas centrales

Fitting central panels | Montage battants centraux

Montaje hojas final

Fitting the ending panel  | Montage battants finaux

Instalación final de las hojas

Final fitting of the panels | Installation finale des battants



Perfil Superior Aluminio Lacado Blanco
Top track. Anodised aluminium. White laquered

Profilé supérieur alu laqué blanc

Perfil Superior Aluminio Anodizado Plata
Top track. Anodised aluminium. SAA

Profilé supérieur alu anodisé argent

Perfil Superior aluminio Natural 
Top track. Natural aluminium

Profilé supérieur alu nature

00 96 22 
00 96 32 
00 96 62

00 96 23 
00 96 33 
00 96 63 

00 98 22 
00 98 32 
00 98 62  

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m  

00 97 20 
00 97 30 
00 97 60
 
00 97 21 
00 97 31
00 97 61 

00 98 21 
00 98 31 
00 98 61  

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m 
 
2 m 
3 m 
6 m  

Perfil Compensador Aluminio Lacado Blanco
Compensator track. Anodised Aluminium. White laquered

Profil compensateur aluminium laqué blanc

Perfil Compensador Aluminio Anodizado Plata
Compensator track. Anodised Aluminium. SAA

Profil compensateur aluminium anodisé argent

Perfil Compensador Aluminio Natural 
Compensator track. Natural Aluminium

Profil compensateur aluminium naturel

00 97 22 
00 97 32 
00 97 62

00 97 23 
00 97 33 
00 97 63 

00 98 23 
00 98 33 
00 98 63  

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m  

Perfil Superior Regulable Aluminio Lacado Blanco
Top track. Anodised Aluminium. White laquered. Adjustable

Profil supérieur réglable aluminium laqué blanc

Perfil Superior Regulable Aluminio Anodizado Plata
Top track. Anodised Aluminium. SAA. Adjustable

Profil supérieur réglable aluminium anodisé argent

Perfil Superior Regulable Aluminio Natural
Top track. Natural Aluminium. Adjustable

Profil supérieur réglable aluminium naturel

2 m 
3 m 
6 m 
 
2 m 
3 m 
6 m 

 2 m 
3 m 
6 m  

Tapeta perfil compensador Aluminio Lacada Blanca
Compensator track pelmet cover. Anodised Aluminium. White laquere-

dEnjoliveur profil compensateur aluminium laqué blanc

Tapeta perfil compensador Aluminio Anodizado Plata
Compensator track pelmet cover. Anodised Aluminium. SAAEnjoliveur 

profil compensateur aluminium anod. argent

Tapeta perfil compensador Aluminio Natural 
Compensator track pelmet cover. Natural Aluminium

Enjoliveur profil compensateur naturel

00 97 24 
00 97 34 
00 97 64 

00 97 25 
00 97 35 
00 97 65

00 98 25 
00 98 35 
00 98 65  
  

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

Perfileria superior  |  Top profiles  |  Profils supérieurs

Perfil compensador  |  Compensating profile  |  Profils compensateurs

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Cód.

Componentes
Components | Composants SV-P40
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47,4x62,3 mm

47,4x76 mm

44,46x74 mm

16,4x74 mm



Componentes
Components | Composants

Cód.

Perfil Inferior Aluminio Lacado Blanco
Bottom guide channel. Anodised aluminium. White laquered

Profil inférieur aluminum blanc laqué

Perfil Inferior Aluminio Anodizado Plata
Bottom guide channel. Anodised aluminium. SAA

Profil inférieur aluminum anodisé argent

Perfil Inferior Aluminio Natural
Bottom guide channel. Natural aluminium

Profil inférieur aluminum naturel

00 96 20 
00 96 30 
00 96 60  

00 96 21 
00 96 31 
00 96 61 

00 98 20 
00 98 30 
00 98 60  
 

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m  

00 96 24 
00 96 34 
00 96 64

00 96 25 
00 96 35 
00 96 65 

00 98 24 
00 98 34 
00 98 64  

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m 
 
2 m 
3 m 
6 m  

Pinza para el Vidrio Aluminio Lacada Blanca
Glass clamp. Anodised aluminium. White laquered

Pince pour la vitre alu laqué blanc

Pinza para el Vidrio Aluminio Anodizado Plata
Glass clamp. Anodised aluminium. SAA

Pince pour la vitre alu anodisé argent

Pinza para el Vidrio Aluminio Natural
Glass clamp. Natural aluminium

Pince pour la vitre alu nature

00 96 28 
00 96 38 
00 96 68

00 96 29 
00 96 39 
00 96 69

00 98 28 
00 98 38 
00 98 68  
  

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m 

2 m 
3 m 
6 m  

Perfil Lateral Aluminio Lacado Blanco
Side track. Anodised aluminium. White laquered

Profilé latéral alu laqué blanc

Perfil Lateral Aluminio Anodizado Plata
Side track. Anodised aluminium. SAA

Profilé latéral alu anodisé argent

Perfil Lateral Aluminio Natural
Side track. Natural aluminium

Profilé latéral alu nature

2 m 
3 m 
6 m 
 
2 m 
3 m 
6 m 

 2 m 
3 m 
6 m  

Tapeta para pinza Aluminio Lacada Blanca
Clip on pelmet cover. Natural aluminium

Cache-pince alu laqué blanc

Tapeta para pinza Aluminio Anodizado Plata
Clip on pelmet cover. Anodised aluminium. SAA

Cache-pince alu anodisé argent

Tapeta para pinza Aluminio Natural
Clip on pelmet cover. Natural aluminium

Cache-pince alu nature

00 96 26 
00 96 36 
00 96 66 
 
00 96 27 
00 96 37 
00 96 67 
 
00 98 26 
00 98 36 
00 98 66  

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

2 perfiles
2 profiles  
2 profils

Perfileria lateral  |  Side profiles  |  Profils latéraux

Pinzas  |  Clamps  |  Pinces

Tapetas  |  Trim covers  |  Caches

Perfileria inferior  |  Bottom profiles  |  Profils inférieurs
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47,4x48 mm

38x50,55 mm

25,4x28 mm

5,4x28 mm



Cód.

Juegos  |  Sets  |  Jeux

Juego Completo de Accesorios SV-P40 (Hoja Batiente)  
SV-P40. Single door complete set (Hinged panel)

Ensemble complet d’accessoires SV-P40 (Porte battante)

00 96 01  
1 juego
1 set
1 jeu

Juego Completo de Accesorios SV-P40 (Hojas Centrales)  
SV-P40. Single door complete set (central panel)

Ensemble complet d’accessoires SV-P40 (Battants centraux)

00 96 02  
1 juego
1 set
1 jeu

Juego Completo de Accesorios SV-P40 (Hoja Batiente)  
SV-P40. Single door complete set (Hinged panel)

Jeu complet d’accessoires SV-P40 SANS PROFIL (porte battante)

00 96 11  
1 juego
1 set
1 jeu

Juego Completo de Accesorios SV-P40 (Hojas Centrales) 
SV-P40. Single door complete set (central panel)

Jeu complet d’accessoires SV-P40 SANS PROFIL (vantaux centraux)

00 96 12  
1 juego
1 set
1 jeu

Con perfil  |  With profile  |  Avec profil

Sin perfil  |  Without profile  |  Sans profil

12

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Componentes
Components | Composants SV-P40
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Cód.

Perfil plástico salvacantos lateral
Plastic edge-protecting side profile (6-8-10 mm)

Profil plastique latéral protecteur de chants (6-8-10 mm)

Perfil plástico salvacantos central
Plastic edge-protecting central profile (6-8-10 mm)

Profil pastique central protecteur de chants (6-8-10 mm)

Perfil plástico salvacantos central RÍGIDO
RIGID plastic edge-protecting central profile (6-8-10 mm)

Profil plastique central protecteur de chants RIGIDE (6-8-10 mm)

Perfil plástico salvacantos lateral FLEXIBLE
FLEXIBLE plastic edge-protecting side profile (6-8-10 mm)

Profil plastique protecteur de chant latéral FLEXIBLE (6-8-10 mm)

00 86 37 
00 86 38 
00 86 39

00 86 34 
00 86 35 
00 86 36 

00 86 40 
00 86 41 
00 86 42

00 86 43 
00 86 44 
00 86 45  
  
 

3 m
1 perfil
1 profile  
1 profil

3 m
1 perfil
1 profile  
1 profil

3 m
1 perfil
1 profile  
1 profil

3 m
1 perfil
1 profile  
1 profil

Salvacantos  |  Edge-protecting profiles  |  Protège-chants

Pomo SV-P40
SV-P40 knob

Pommeau SV-P40

Matriz para mecanizados  
Matrix for machining aluminium

Matrice pour pièces usinées en aluminium

Burlete para perfil superior
Top track brush draught excluder

Bourrelet pour profil supérieur

Burlete para perfil inferior SV-P40 con perfil inferior
SV-P40. Bottom guide channel brush draught excluder with bottom profile

Bourrelet pour profil inférieur SV-P40 avec profil inférieur

Burlete inferior para SV-P40 sin perfil inferior
SV-P40. Bottom guide channel brush draught excluder without bottom profile

Bourrelet inférieur pour SV-P40 sans profil inférieur

00 96 99

00 86 90  

00 86 10
 

00 86 11 

00 86 12  

1 m

1 m

1 m

1 juego
1 set
1 jeux

1 pieza
1 piece
1 pièce

13
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Components | Composants



Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Roldana inferior inox SV-P40 bati.  
SV-P40 hinged bottom stainless steel roller

Monture inférieure inox SV-P40 bat.

00 96 75
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Roldana sup. inox SV-P40 bati.  
SV-P40 inside centre stainless steel roller

Monture sup. inox SV-P40 bat.

00 96 74
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Roldana inferior inox SV-P40 cent. 
SV-P40 bottom inside stainless steel roller

Monture inférieure inox SV-P40 cent.

00 96 71
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Roldana inf. Inter. inox SV-P40  
SV-P40 bottom inside stainless steel roller

Monture inf. Inter. inox SV-P40

00 96 73
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Roldana sup. Inter. inox SV-P40  
SV-P40 inside centre stainless steel roller

Monture supérieure inter. inox SV-P40

00 96 72
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Roldana inferior inox SV-P40 bat.  
SV-P40 hinged bottom stainless steel roller

Monture inférieure inox SV-P40 bat.

00 96 82
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Roldana superior inox SV-P40 cent.   
SV-P40 top centre stainless steel roller 

Monture supérieure inox SV-P40 cent.

00 96 70
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Guiador entrad. Rold. Izq. SV-P40 
SV-P40 left-hand roller entry guide

Guide d’entrée monture gauche SV-P40

00 96 87
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Guiador entrad. Rold. Der. SV-P41  
SV-P41 right-hand roller entry guide

Guide d’entrée monture droite SV-P41

00 96 94
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Soporte fijacion pinza cristal  
Glass clamp securing bracket

Support de fixation - pince en verre

00 96 76
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Cód.
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes

Componentes
Components | Composants SV-P40
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Soporte pivotante inf. SV-P40  

SV-P40 bottom pivot bracket

Support pivotant inf. SV-P40

00 96 81
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Soporte pivote puertas SV-P40  
SV-P40 doors pivot bracket

Support-pivot portes SV-P40

00 96 78
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Cód.

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Grueso pivote SV-P40  

SV-P40 pivot strip

Gros du pivot SV-P40

00 96 93
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Pletina retención soporte pivote SV-P40  
SV-P40 pivot bracket retaining plate

Platine de retenue support-pivot SV-P40

00 96 48
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Entrada pivote puerta sin perfil inferior SV-P40  
SV-P40 door pivot entry without bottom guide channel

Entrée-pivot porte sans profil inférieur SV-P40

00 96 46
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Tope soporte rotación batientes   
Hinged rotation bracket end-stop

Butée de support rotation portes battantes

00 96 44
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Centrador pivote puerta  

Door pivot centring device

Centreur-pivot porte

00 96 47
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Pivote puerta sin perfil inferior SV-P40  

SV-P40 door pivot without bottom guide channel

Pivot de porte sans profil inférieur SV-P40

00 96 45
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Grueso pivote sup SV-P40  
SV-P40 top pivot strip

Gros du pivot suo SV-P40

00 96 91
100 piezas
100 pieces
100 pièces

15
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Pomo cerradura inox SV-P40 batiente 
 SV-P40 stainless steel lock knob

Pommeau de serrure inox SV-P40 porte battante

00 96 99
10 piezas
10 pieces
10 pièces

Fijador inferior pomo inox cerradura SV-P40 batiente  
Hinged SV-P40 lock stainless steel knob bottom securing bracket

Fixation inférieure pommeau inox huisserie SV-P40 porte battante

00 96 40
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Embellecedor entrada roldanas inferior SV-P40  
SV-P40 bottom roller entry trim

Enjoliveur d’entrée montures inférieures SV-P40

00 96 43
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Cerradura inox SV-P40 batiente  
Hinged SV-P40 stainless steel lock

Serrure inox SV-P40 porte battante

00 96 83
10 piezas
10 pieces
10 pièces

Cerradero SV-P40 central 
Central SV-P40 strike plate

Gâche SV-P40 centrale

00 96 84
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Tapa embellecedor entrada roldanas inferior SV-P40  
SV-P40 bottom roller entry trim cover

Cache enjoliveur d’entrée des montures inférieures SV-P40

00 96 42
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Fijador superior pomo inox cerradura SV-P40 batiente
Hinged SV-P40 lock stainless steel knob top securing bracket

Fixation supérieure pommeau inox huisserie SV-P40 porte battante

00 96 41
25 piezas
25 pieces
25 pièces

Casquillo adaptador vidrio 10mm SV-P40  
SV-P40 10mm glass adapter bush

Douille adaptatrice verre 10 mm SV-P40

00 96 89
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapon vierteaguas SV-P40  

SV-P40 gutter plug

Bouchon gouttière SV-P40

00 96 92
50 piezas
50 pieces
50 pièces

Cód.
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Correderas

Sliding doors
Portes coulissantes
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Tapeta macho/hembra pinza vidrio 6mm dcha. SV-P40  
SV-P40 right-hand 6mm glass clamp male/female cover

Cache mâle/femelle de pince en verre 6 mm droite SV-P40

00 96 16
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Cód.

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Tapeta macho/hembra pinza vidrio 10mm izq. SV-P40  
SV-P40 left-hand 10 mm glass clamp male/female cover

Cache mâle/femelle de pince en verre 10 mm gauche SV-P40

00 96 17
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta macho/hembra pinza vidrio 6mm izq. SV-P40  

SV-P40 left-hand 6mm glass clamp male/female cover 

Cache mâle/femelle de pince en verre 6 mm gauche SV-P40

00 96 19
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta macho/hembra pinza vidrio 8mm dcha. SV-P40  
SV-P40 right-hand 8mm glass clamp male/female cover

Cache mâle/femelle de pince en verre 8 mm droite SV-P40

00 96 15
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta macho/hembra pinza vidrio 8mm izq. SV-P40  
SV-P40 left-hand 8mm glass clamp male/female cover

Cache mâle/femelle de pince en verre 8 mm gauche SV-P40

00 96 18
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta macho/hembra pinza vidrio 10mm dcha. SV-P40  
SV-P40 right-hand 10mm glass clamp male/female cover

Cache mâle/femelle de pince en verre 10 mm droite SV-P40

00 96 14
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta ciega pinza vidrio 6mm izq.+dcha. SV-P40  

SV-P40 left + right-hand 6mm glass clamp blind cover  

Obturateur de pince en verre 6 mm gauche+droite SV-P40

00 96 95
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta ciega pinza vidrio 10mm izq.+dcha. SV-P42  

SV-P42 left + right-hand 10mm glass clamp blind cover

Obturateur de pince en verre 8 mm gauche + droite SV-P42

00 96 97
100 piezas
100 pieces
100 pièces

Tapeta ciega pinza vidrio 8mm izq.+dcha. SV-P41  

SV-P41 left + right-hand 8mm glass clamp blind cover

Obturateur de pince en verre 8 mm gauche + droite SV-P41

00 96 96
100 piezas
100 pieces
100 pièces
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Parking 
Glass 

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables
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Parking Glass

Cerramientos móviles

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Apilables

Stackable doors
Empilables
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A = H-241

SV - P150

150 kg 331 lb

98x73 mm

H

73

A

26
26

98

35
,5

M-14

74
13

87
74

7
81

10-12 mm MAX. 1.200 mm 

MIN. 600 mm

Paralela | Parallel | Parallèle Perpendicular | Perpendicular | Perpendiculaire

* Consultar para proyectos a medida

  Please consult us for made-to-measure projects 
  Projets personnalisés sur demande

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Especificaciones
Specifications
Spécifications

Perfileria
Profiles
Profils

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

Cerramientos móviles

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Apilables

Stackable doors
Empilables

4



10-12

4

7

5 6

1

1 3

2 3

Montaje y colocación hoja batiente 

Fitting and positioning hinged panel | Montage et pose de la porte battante

Montaje perfiles y topes

Fitting the tracks and end-stops 
Montage des profils et butées

Fijación regulación altura hoja

Securing the panel height adjustment
Fixation du réglage en hauteur du battant

Cerradero suelo hoja central y colocación embellecedor

Central panel strike plate and fitting trim
Gâche au sol du battant central et pose de l’enjoliveur

2
Montaje pinza superior y pinza inferior hoja central

Fitting the central panel top clamp and bottom clamp
Montage de la pince supérieure et de la pince inférieure du battant central

Regulación horizontal hoja batiente 

Horizontal adjustment of hinged panel
Réglage horizontal de la porte battante

INFERIOR

V1

V1

V2

INFERIOR
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SV - P150

Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage
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Perfileria superior  |  Top profiles  |  Profils supérieurs

Perfil SV-P150 Alu. Anodizado Plata  
SV-P150. Top track. Anodised aluminium. SAA

Profilé S-P150 alu. anodisé argent

0 990 30

Pinza Reg. SV-P250 Superior de 60-70-80-90-100-110-120 cm  
SV-P250. Top clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 supérieure de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Sup. 60-80 cm
SV-P250. Top clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince sup. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Sup. +80-120 cm
SV-P250. Top clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince sup. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Inferior de 60-70-80-90-100-110-120 cm 
SV-P250. Bottom clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 inférieure de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. 60-80 cm 
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. +80-120 cm  
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Inf. C/Cerradura de 60-70-80-90-100-110-120 cm  
SV-P250 SV-P250. Bottom clamp with lock. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 Inf. C/serrure de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. 60-80 cm  
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. +80-120 cm   
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Superior Batiente de 60-70-80-90-100-110-120 cm 
SV-P250. Top swinging clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 supérieure battant de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Superior 60-80 cm   
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Superior +80-120 cm  
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Inferior Batiente de 60-70-80-90-100-110-120 cm 
SV-P250. Bottom swinging clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 inférieure battant de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. 60-80 cm    
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. +80-120 cm 
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

0 267 ...  

0 267 51

0 267 52

0 268 ...  

0 268 51

0 268 52

0 271 ...  

0 271 51

0 271 52

0 269 ...  

0 269 51

0 269 52

0 270 ...  

0 270 51

0 270 52

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Componentes
Components | Composants SV-P150
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Cerramientos móviles

Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Apilables

Stackable doors
Empilables
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0 266 29 
0 266 30

0 266 31

0 266 63 0 266 81

Roldana S-P150 (M14)  
S-P150 roller (M14)

Réa S-P150 (M14)

Curva parking S-P150 90º  
S-P150 90º parking bend

Courbe parking S-P150 90º

Cruce “T” S-P150 90º  
S-P150 90º “T” cross piece

Croisement “T” S-P150 90º

Cruce “X” S-P150 90º  
S-P150 90º “X” cross piece

Croisement “X” S-P150 90º

Embellecedor final perfil   
Profile final trim

Enjoliveur final profil

Junta recto unión perfil S-P150   
S-P150 profile joint straight seal

Joint franc de raccord au profil S-P150

Perfil Plastico Salvacantos 3m.   
3 m plastic strip railsaver

Profilé plastique protège-coins 3m.

Tope Freno SV-P150   
SV-P150 brake stop

Butée de frein SV-P150

Soporte Giratorio Inferior Batiente  
Swinging bottom turning support

Support giratoire inférieur battant

Llaves SV-P150  
SV-P150 keys

Clés SV-P150

Cepillo para pinza 3m. (19 mm) 
Brush for 3m grip (19 mm)

Brosse pour pince 3m (19 mm)

Cepillo para pinza 3m. (14 mm) 
Brush for 3m grip (14 mm)

Brosse pour pince 3m (14 mm)

Cepillo Autoadhesivo Salvacantos 3m.
3m railsaver self-adhesive brush

Brosse autoadhésive protège-coins 3m

Cerradero Suelo Redondo Hoja Central 
Central panel round floor lock

Gâche sol ronde battant central

Cerradero Suelo Redondo 15 mm - Hoja Batiente para cerradura
Swinging panel 15 mm round floor lock for lock

Gâche sol ronde 15 mm porte battante avec serrure

0 156 55  

0 156 67

0 156 64

0 156 65

0 266 28

0 266 83

00 86 30

0 266 61

0 266 80  

0 266 62  

0 266 29

0 266 30 

0 266 31 

0 266 63 

0 266 81
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Parking
Glass
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables
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Empilables

Apilables

Stackable doors
Empilables

Parking GlassSV-P250
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A = H-288

H

60

A

26
26

77

35
,5

M-14

74
13

87
74

7
81

* Consultar para proyectos a medida

Please consult us for made-to-measure projects  
Projets personnalisés sur demande

77x60 mm 10-12 mm

Especificaciones
Specifications
Spécifications
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Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Perfileria
Profiles
Profils

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

MAX. 1.200 mm
MIN. 600 mm

Pesos | Weights | Poids

250 kg 551 lb

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

SV - P250

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Apilables

Stackable doors
Empilables
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INFERIOR

+

- 8

4

7

6

1

1 3

2 3

Montaje y colocación hoja batiente 

Assembling and fitting hinged panel | Montage et pose de la porte battante

Montaje perfiles y topes

Fitting tracks and end stops 
Montage des profils et butées

5
Fijación regulación altura hoja

Securing panel height adjustment
Fixation du réglage en hauteur du battant

Cerradero suelo hoja central y colocación embellecedor

Central panel floor strike plate and fitting trim
Gâche au sol du battant central et pose de l’enjoliveur

Regulación horizontal hoja batiente 
Horizontal adjustment of hinged panel
Réglage horizontal de la porte battante

2
Montaje pinza superior y pinza inferior hoja central

Fitting central panel top clamp and bottom clamp
Montage de la pince supérieure et de la pince inférieure du battant central

5
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Sistemas de montaje
Assembly system | Système de montage

SV - P250

V1

V1

V1

V2



Perfil SV-P250 aluminio plata 100 cm  
SV-250. Top track. Anodised aluminium. 100 cm

Profil SV-P250 alu. argent 100 cm

0 990 29  

Pinza Reg. SV-P250 Superior de 60-70-80-90-100-110-120 cm  
SV-P250. Top clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 supérieure de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Sup. 60-80 cm
SV-P250 upper clamp components 60-80 cm

Composants SV-P250 pince sup. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Sup. +80-120 cm
SV-P250. Top clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince sup. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Inferior de 60-70-80-90-100-110-120 cm
SV-P250. Bottom clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 inférieure de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. 60-80 cm
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. +80-120 cm
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Inferior C/Cerradura de 60-70-80-90-100-110-120 cm  
SV-P250. Bottom clamp with lock. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 Inf. C/serrure de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. 60-80 cm
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. +80-120 cm   
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Superior Batiente de 60-70-80-90-100-110-120 cm 
SV-P250. Top swinging clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 supérieure battant de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza superior 60-80 cm  

SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza superior +80-120 cm  

SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

Pinza Reg. SV-P250 Inferior Batiente de 60-70-80-90-100-110-120 cm
SV-P250. Bottom swinging clamp. 60-70-80-90-100-110-120 cm

Pince rég. SV-P250 inférieure battant de 60-70-80-90-100-110-120 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. 60-80 cm    
SV-P250. Bottom clamp components. 60-80 cm

Composants SV-P250 pince inf. 60-80 cm

Componentes SV-P250 Pinza Inf. +80-120 cm
SV-P250. Bottom clamp components. +80-120 cm

Composants SV-P250 pince inf. +80-120 cm

0 267 ...  

0 267 51

0 267 52

0 268 ...  

0 268 51

0 268 52

0 271 ...  

0 271 51

0 271 52

0 269 ...  

0 269 51

0 269 52

0 270 ...  

0 270 51

0 270 52

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Roldana SV-P250 (M14)  
SV-P250 roller (M14)
Monture SV-P250 (M14)

0 266 55  

Cód.

Componentes
Components | Composants SV-P40
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Perfileria superior  |  Top profiles  |  Profils supérieurs
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Apilables

Stackable doors
Empilables

77x60 mm



Cód.

0 266 29  
0 266 30  

0 266 31  

0 266 64  0 266 66  

0 266 65  0 266 67  

0 266 71  0 266 68  

Embellecedor final perfil  
Profile Top track end cover cap trim

Enjoliveur final profil

0 266 27  

Cepillo para pinza 3 m. (19 mm)  
Brush for 3 m grip (19 mm)
Brosse pour pince 3 m. (19 mm)

Cepillo para pinza 3 m. (14 mm)  
Brush for 3 m grip (14 mm)
Brosse pour pince 3 m. (14 mm)

Cepillo Autoadhesivo Salvacantos 3 m  
3m railsaver self-adhesive brush
Brosse autoadhésive protège-coins 3 m

0 266 29

0 266 30 

0 266 31  

Tope Freno SV-P250  

SV-P250 brake stop

Butée de frein SV-P250

0 266 61  

Cerradero Suelo Redondo Hoja Central 
Central panel round floor lock
Gâche sol ronde battant central

Cerradero Suelo Redondo 15 mm 
Swinging panel 15mm round floor lock for lock
Gâche sol ronde 15 mm battant central avec serrure

0 266 63  

0 266 81  

Junta recto unión perfil S-P250  
S-P250 profile joint straight seal

Joint franc de raccord au profil S-P250

0 266 82  

Perfil Plastico Salvacantos 3 m  

3 m plastic strip railsaver

Profilé plastique protège-coins 3 m

00 86 30  

Llaves SV-P250  

SV-P250 spanners

Clés SV-P250

0 266 62  

Soporte Giratorio Inferior Batiente  
Swinging bottom turning support

Support giratoire inférieur battant

0 266 80  

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

0 266 70  

Cruce de 135º SV-P250 park. perp. izdo. “A”
SV-P250 left perp. park. 135º junction “A”
Guide de dérivation de 135º SV-P250 park. perp. gauche “A”

Curva 45º SV-P250 park. perp. “IC”
SV-P250 perp. park. 45º curve “IC”
Guide en courbe 45º SV-P250 park. perp. “IC””

Cruce de 135º SV-P250 park. perp. dcho. “B”
SV-P250 right perp. park. 135º junction “B”
Guide de dérivation de 135º SV-P250 park. perp. droit “B”

Curva 45º SV-P250 park. perp. “DC”
SV-P250 perp. park. 45º curve “DC”
Guide en courbe 45º SV-P250 park. perp. “DC”

Cruce de 90º SV-P250 park. paralelo izdo. “E”
SV-P250 left parallel park. 90º junction “E”
Guide de dérivation de 90º SV-P250 park. parallèle gauche “E”

Curva 90º SV-P250 park. paralelo izdo. “D”, “F”
SV-P250 left parallel park. 90º curve “D”, “F”
Guide en courbe 90º SV-P250 park. parallèle gauche “D”, “F”

Cruce de 90º SV-P250 park. paralelo dcho. “G”
SV-P250 right parallel park. 90º junction “G”
Guide de dérivation de 90º SV-P250 park. parallèle droit “G”

Curva 90º SV-P250 park. paralelo dcho. “D”, “F”
SV-P250 right parallel park. 90º curve “D”, “F”
Guide en courbe 90º SV-P250 park. parallèle droit “D”, “F”

0 266 66  

0 266 67  

0 266 68

0 266 69

0 266 64

0 266 65  

0 266 71

0 266 70

0 266 69  

0 266 63  0 266 81  

Componentes
Components | Composants
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Plicat 
Glass

�	
A101D

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Plegables

Folding doors
Portes pliantes

SV-A100

SV-A125 Classic GlassPlicat GlassSV-A101D
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SV - A101D

100 kg 221 lb

54x53 mm 20x15 mm20x20 mm 12x17 mm 8-10 mm 745 mm 2.650 mm 
(S. bisagra 
itermedia)

Más de 2.650 mm        
usar bisagra intermedia

Nº MAX.
HOJAS

6+6

2.650 mm 
(Without interme-

diate hinge)

2.650 mm 
(Sans charnière 
intermédiaire)

More than 2,650 mm to 
use intermediate hinge

Maximum Nº leaves

Plus de 2 650 mm 
utiliser une charnière 

intermédiaire

Nbr maxi. de battants

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Plegables

Folding doors
Portes pliantes

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Especificaciones
Specifications
Spécifications

Perfileria
Profiles
Profils

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

4
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SV - A101D

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage



Perfil inferior de aluminio anodizado plata 8-10-12 mm
Bottom guide channel. Anodised aluminium

Profil alu anodisé argent 8-10-12 mm

00 87 24
00 87 34
00 87 54

2 m 
3 m 
5 m

2 perfiles  
2 profiles  
2 profils

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Perfileria inferior  |  Bottom profiles  |  Profils inférieurs

Perfil aluminio anodizado plata  
Top track. Anodised aluminium. SAA

Profil aluminium anodisé argent

0 256 15 
0 256 22 
0 256 30 
0 256 37 
0 256 45 
0 256 60  

1,5 m 
2,25 m 
3 m 
3,75 m 
4,5 m 
6 m 

1,5 m 
2,25 m 
3 m 
3,75 m 
4,5 m 
6 m 

1 perfil
1 profile  
1 profil

Roldana final con bisagra simple SV-A101 D Rodamiento simple (rodamiento a bolas)
Final sheave with simple hinge SV-A101 D simple Bearing (ball bearings)

Poulie finale avec charnière simple SV-A101 D Roulement simple (roulement à billes )

0 107 70  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Roldana central con bisagra doble SV-A101D Doble Rodamiento (rodamiento a bolas)  
Central sheave with hinge double SV-A101 D Double Bearing (ball bearings)

Poulie centrale avec charnière double SV-A101 D double Roulement (roulement à billes)

0 107 73  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Perfil inferior aluminio anodizado  
Bottom guide channel. Anodised aluminium

Profil inférieur aluminium naturel 8-10-12 mm

00 87 15 
00 87 22 
00 87 30 
00 87 37 
00 87 45 
00 87 60  

1 perfil
1 profile  
1 profil

Guiador inferior con bisagra simple SV-A101D  
Clear threshold bottom guide with SV-A101D single hinge

Guide inférieur avec charnière simple SV-A101 D

0 107 72  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Roldana final con bisagra simple SV-A101 D Doble Rodamiento (rodamiento a bolas) 
Final sheave with simple hinge SV-A101 D Double Bearing (ball bearings)

Poulie finale avec charnière simple SV-A101 D double Roulement (roulement à billes)

0 107 71  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Bisagra doble con pasador de pie SV-A101D  
Double hinge with leg pin SV-A101 D

Charnière double avec goupille verticale SV-A101 D

0 107 74  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Perfil de plástico salvacantos  
Edge plastic profile

Profil plastique saving

00 86 30  3 m 
2 perfiles  
2 profiles  
2 profils

Perfil inferior aluminio con burlete para vidrio de 8-10-12 mm
Bottom guide channel c/w brush draught excluder. Aluminium. To suit glass thickness 8-10-12 mm

Profil inférieur aluminium avec bourrelet pour verre de 8-10-12 mm

00 41 22 
00 41 32 
00 41 62 

2 m 
3 m 
6 m

1 perfil
1 profile  
1 profil

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Plegables

Folding doors
Portes pliantes

SV-A101D
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Componentes
Components | Composants

Perfilería superior  |  Top profiles  |  Profils supérieures

Cód.

54x53 mm 

20x20 mm

20x15 mm

12x17 mm 

6



Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Bisagra doble “A” central SV-A101 D  
Double hinge “A” central SV-A101 D

Charnière double “A” centrale SV-A101 D

0 107 75  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Guiador central inferior con bisagra doble SV-A101D  
Bottom central guide channel with SV-A101D double hinge

Guide central inférieur avec charnière double SV-A101D

0 107 76  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Pasador de pie SV-A101 D  
Leg pin SV-A101 D

Goupille verticale SV-A101 D

0 107 79  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Burlete, escobilla  
Draught excluder, brushes

Burlete, brosse
00 86 31  

2 perfiles  
2 profiles  
2 profils

Bisagra doble “B” central SV-A101 D  
Double hinge “B” central SV-A101 D

Charnière double “B” centrale SV-A101 D

0 107 80  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Pivote inferior con bisagra SV-A101 D  
Inferior pivot with hinge SV-A101 D

Pivot inférieur avec charnière SV-A101 D

0 107 78  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Cerrador de aluminio para cerradura con gancho de aluminio anodizado  
Aluminium strike plate for lock with hook in anodised aluminium

Gâche aluminionpara de serrure avec crochet d’aluminium anodizado

00 66 61 
1 pieza
1 piece
1 pièce

Pivote superior con bisagra SV-A101 D  
Superior pivot with hinge SV-A101 D

Pivot supérieur avec charnière SV-A101 D

0 107 77  

8-10 mm

8-10 mm

2,5 m

1 pieza
1 piece
1 pièce

Cerradura de aluminio con gancho para puerta corredera de vidrio.*  
Aluminum lock with hook for glass sliding door.*

Serrure d’aluminium avec crochet pour porte coulissante en verre.*

00 66 60  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Embellecedor final de perfil  
profile end trim

Enjoliveur final profil

0 300 57  
25 piezas
25 pieces
25 pièces
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Componentes
Components | Composants

Cód.



Plicat 
Glass

�	
I100D

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables



SV-I100D�����������������������
���������������*�����������������
��������������*���������,������!�������
��#���������������������������������
����������������������������������
 ������

CARACTERÍSTICAS

������������*�%������������������������
���&((��;�������*�%���$����������C�)�
�����������������>��������������������
�����#�>��1���������#������������&(���
&9��������������������������*����T�
��������*������9�<'�����������"�� ���
�����������������������������������������
����������������!������������� ��������
���������������������#�����������������
���������������������
.��������������������������C����������
�����������������������������������
���,�������!�������>����������������
�����������������������������������
� ��������������� �������������
4����������������G����������������
�������������!���������!����������
�������>��������*���!�%��������

?*��SV-I100D�������*���� ���*������
*�������!����������������#��������
�=�����*���������������������������
��������#������ ����������=���*����
������ ������������������

FEATURES

0��!����� �*���������������������� �
&((���;������ ��������$����������!��)�
*������=������*����������������#���
��*������������^�*������� ����&(�
��&9����*��������������������������
������������������ ������T���=�����!�
9�<'���*��*��7�*�����������������������
�����������*��*������*�������������*��*�
�����!������������������#�����!�
����������=�!����*���!�����8���*��
*�����������*���*������=�*����*�����
����������������#����*����������������
*�����������!�����*������#��������
��� ��� ����*����������!������������
���#������*��*�!�������������������
����������������������*���������������

SV-I100D������������������!������
������������*��������V���������������
�������������������,�������������������
������������������������������
����������������������!������������
 �����

CARACTÉRISTIQUES
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Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Plegables

Folding doors
Portes pliantes

SV-A100

SV-A125 Classic GlassPlicat GlassSV-I100D

B��� �

ES EN FR

2



P
lic

a
t 
G

la
s
s

S
V
-I
1
0

0
D

10
0
 �

��
�� 
2
2
1
 ��

3



54x53 mm 20x20 mm 20x15 mm 12x17 mm 10-12 mm 745 mm

Maximum Nº leaves       
Nbr maxi. de battants

INOX

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Plegables

Folding doors
Portes pliantes

Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

Pesos | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation 

Especificaciones
Specifications
Spécifications

Perfileria
Profiles
Profils

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

Nº MAX.
HOJAS

6+6

2.650 mm 
(sin bisagra 
itermedia)

Más de 2.650 mm        
usar bisagra intermedia

2.650 mm 
(Without interme-

diate hinge)

2.650 mm 
(Sans charnière 
intermédiaire)

More than 2.650 mm to 
use intermediate hinge

Plus de 2 650 mm 
utiliser une charnière 

intermédiaire

100 kg 221 lb

SV - I100D
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Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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SV - I100D



2 perfiles  
2 profiles  
2 profils

Perfil inferior de aluminio anodizado plata 8-10-12 mm
Bottom guide channel. Anodised aluminium. To suit glass thickness 8-10-12 mm

Profil alu anodisé argent 8-10-12 mm

00 87 24
00 87 34
00 87 54

2 m 
3 m 
5 m

Perfil aluminio anodizado plata  
Top track. Anodised aluminium. SAA

Profil aluminium anodisé argent

0 256 15 
0 256 22 
0 256 30 
0 256 37 
0 256 45 
0 256 60  

1,5 m 
2,25 m 
3 m 
3,75 m 
4,5 m 
6 m 

1 perfil
1 profile  
1 profil

Roldana final de Inox con bisagra simple SV-I100 D Rodamiento simple(Rodamiento a bolas) 
Stainless steel final sheave with simple hinge SV-I100 D simple Bearing (Ball bearings)

Poulie finale inox avec charnière simple SV-I100 D Roulement simple (Roulement à billes)

0 108 70  

Guiador inferior de Inox con bisagra simple SV-I100 D  
Stainless steel clear threshold bottom guide with simple hinge SV-I100 D

Guide inférieur inox avec charnière simple SV-I100 D
0 108 72  

Roldana final de Inox con bisagra simple SV-I100 D Doble Rodamiento (Rodamiento a bolas)  
Stainless steel final sheave with simple hinge SV-I100 D Double Bearing (Bearing to balls)

Poulie finale inox avec charnière simple SV-I100 D double Roulement (Roulement à des boules)

0 108 71  

1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

Roldana central de Inox con bisagra doble SV-I100D Doble Rodamiento (Rodamiento a bolas)  
Stainless steel central sheave with hinge double SV-I100 D Double Bearing (Bearing to balls)

Poulie centrale inox avec charnière double SV-I100 D double Roulement (Roulement à billes)

0 108 73  

1,5 m 
2,25 m 
3 m 
3,75 m 
4,5 m 
6 m 

Perfil inferior aluminio anodizado  
Bottom guide channel. Anodised aluminium. SAA. To suit glass thickness 8-10-12 mm

Profil inférieur aluminium naturel 8-10-12 mm

00 87 15 
00 87 22 
00 87 30 
00 87 37 
00 87 45 
00 87 60

1 perfil
1 profile  
1 profil

Perfil de plástico salvacantos  
Edge plastic profile

Profil plastique protecting
00 86 30   3 m 

2 perfiles  
2 profiles  
2 profils

Perfil inferior aluminio con burlete para vidrio de 8-10-12 mm
Bottom guide channel c/w brush draught excluder. Aluminium. To suit glass thickness 8-10-12 mm

Profil inférieur aluminium avec bourrelet pour verre de 8-10-12 mm

00 41 22 
00 41 32 
00 41 62 

2 m 
3 m 
6 m

1 perfil
1 profile  
1 profil

SV- I100D
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Componentes
Components | Composants

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Perfileria inferior  |  Bottom profiles  |  Profils inférieurs

Perfilería superior  |  Top profiles  |  Profils supérieures

Cód.

20x20 mm

12x17 mm  

Cerramientos móviles

Stackable doors
Empilables

Plegables

Folding doors
Portes pliantes

6

54x53 mm 

20x15 mm 



0 108 74  
1 pieza
1 piece
1 pièce

Bisagra doble central de Inox SV-I100 D  
Stainless steel double hinge central SV-I100 D

Charnière double inox centrale SV-I100 D

0 108 76  

1 pieza
1 piece
1 pièce

Pivote inferior de Inox con bisagra SV-I100 D  
Stainless steel bottom pivot with hinge SV-I100 D

Pivot inférieur inox avec charnière SV-I100 D

0 108 79  

1 pieza
1 piece
1 pièce

Cerrador de inox para cerradura con gancho  
Stainless steel lock for lock latch hook

Gâche inox pour serrure avec crochet
00 66 66  

Bisagra doble de inox con pasador de pie SV-I100 D  
Stainless steel double hinge with leg pin SV-I100 D

Charnière double inox avec goupille verticale SV-I100 D

0 108 75  
1 pieza
1 piece
1 pièce

1 pieza
1 piece
1 pièce

Pivote superior de Inox con bisagra SV-I100 D  
Stainless steel superior pivot with hinge SV-I100 D

Pivot supérieur inox avec charnière SV-I100 D

0 108 78  

1 pieza
1 piece
1 pièce

Cerradura de inox con gancho para puerta corredera de vidrio  
Stainless steel lock with hook for glass sliding door

Serrure inox avec crochet pour porte coulissante en verre

Guiador central inferior de inox con bisagra doble SV-I100D  
Stainless steel clear threshold bottom central guide with double hinge SV-I100D

Guide central inox inférieur avec charnière double SV-I100D

0 108 77  

8-10 mm

8-10 mm

1 pieza
1 piece
1 pièce

Pasador de pie de Inox SV-I100 D  
Stainless steel leg pin SV-I100 D

Goupille verticale inox SV-I100 D

00 66 65  

1 pieza
1 piece
1 pièce

25 piezas
25 pieces
25 pièces

Embellecedor final de perfil  
Profil end trim

Enjoliveur final profil
0 300 57  
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Componentes
Components | Composants

Accesorios  |  Accessories  |  Accessoires

Cód.



DEMOSTRATIVOS
DISPLAY STAND
PRÉSENTOIR
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Maletas demostrativas
Commercial suitcases
Valises commerciales



Cód.

Expo-maleta - Expo-maleta - Expo-valise 00 10 99  
1 pieza 
1 piece
1 pièce

Expo-maleta - Expo-maleta - Expo-valise SV-60F / P250 / P150  00 13 97 
1 pieza 
1 piece
1 pièce

Maletas comerciales
Commercial suitcases | Valises commerciales
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Cód.

SV-A60  00 60 98  
1 pieza 
1 piece
1 pièce

SV-X80  00 87 98 
1 pieza 
1 piece
1 pièce

SV-P40  00 96 98 
1 pieza 
1 piece
1 pièce

SV-85  00 85 98 
1 pieza 
1 piece
1 pièce

SV-A60F  00 66 98 
1 pieza 
1 piece
1 pièce

120 mm  

600 mm  

500 mm  

70 mm  

330 mm  

400 mm  

70 mm  

330 mm  

400 mm  

120 mm  

600 mm  

750 mm  

70 mm  

330 mm  

400 mm  

Demostrativos
Display stand | Présentoir


